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STEP TEPS

Actual Test 1

[Part I]

M: What did the doctor tell you?

W:

(a) That I just have a minor cold.

(b) The doctor will see you now.

(c) Here, I need this prescription.

(d) Yes, he’s an excellent physician.

[해설] 남자는 의사가 여자에게 말한‘내용’에 대해 묻고 있으므로 정답은 (a)이다. 

[어휘] prescription 처방전 physician (내과) 의사

M: 의사가 너한테 뭐라고 말했어?

W:

(a) 그냥 가벼운 감기래.

(b) 의사가 이제 너를 진찰할거야.

(c) 지금 저는 이 처방전이 필요합니다.

(d) 그래, 그는 훌륭한 의사야.
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W: Where are you two going for your honeymoon?

M:

(a) That’s a good place to visit.

(b) We’re thinking about Cancun.

(c) I hope you enjoy your honeymoon.

(d) I suppose we’d best get going.

[해설] 여자는 남자가‘어디’로 신혼여행을 갈 것인지 묻고 있으므로 정답은 (b)이다. 

[어휘] Cancun 칸쿤(멕시코 최고의 휴양 도시)

W: 너희 둘은 신혼여행을 어디로 갈거니?

M:

(a) 거긴 가볼 만한 곳이야.

(b) Cancun을 생각하고 있어.

(c) 신혼여행 잘 다녀오길 바래.

(d) 우리는 가보는 게 좋겠어.
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W: Get plenty of rest. Tomorrow’s a big day.

M:

(a) I’ve got plenty; thanks, though.

(b) Tomorrow’s another day.

(c) I sure will. Good night.

(d) I take it you slept well.

W: 푹 쉬도록 해. 내일은 중요한 날이잖아.

M:

(a) 충분히 먹었어. 아무튼 고마워. 

(b) 우리에겐 내일이 있잖아.

(c) 물론 그래야지. 잘 자.

(d) 간밤에 잘 잔 것 같아 보여.
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M: Hey, nice job on that presentation yesterday. 

W:

(a) Sorry, I’ll be prepared for the next one.

(b) I appreciate it, but I had lots of help.

(c) Don’t worry. You tried your best.

(d) Thanks, I’ll consider the advice.

[해설] 남자는 여자의 발표에 대해 칭찬하고 있다. (b)와 같이 칭찬에 대한 고마움과 겸손함을 함께 표현하는 것이 가장 일반적인 응답이다. 

[어휘] consider 잘 생각하다

M: 이봐, 어제 발표 잘했어.

W:

(a) 미안해, 다음 번에는 제대로 할게.

(b) 고마워, 하지만 도움을 많이 받았어.

(c) 걱정하지마. 넌 최선을 다했잖아.

(d) 고마워, 네 충고 잘 생각해볼게.
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Actual Test A123

M: Ugh, this stew tastes awful.

W:

(a) I agree, it’s quite tasty.

(b) Actually, I kind of like it.

(c) I hope you like this dinner.

(d) Well, at least try it first.

[해설] 남자는 스튜 요리가 맛이 없다고 불평하고 있다. 상대의 의견이나 생각에 동의하거나 (b)와 같이 반대 의견을 내 놓을 수도 있다.

(a)는 상대 의견에 동의한 후, 반대의 내용이 와서 앞뒤 내용이 일치하지 않는다. 

[어휘] awful 끔찍한, 지독한 tasty 맛있는

M: 웩, 이 스튜 맛이 왜이래.

W:

(a) 맞아, 아주 맛있어.

(b) 사실, 나는 맛있는 것 같은데.

(c) 네가 이 저녁식사를 좋아하길 바래.

(d) 글쎄, 적어도 먼저 시도는 해봐.
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W: Could you help me with my history homework?

M:

(a) Yeah, I already turned in my homework.

(b) Don’t worry, it’s ancient history.

(c) Sure. Let’s study around six.

(d) Thanks. You’ve been a big help.

[해설] 여자는 남자에게 역사 숙제를 도와달라고 부탁하고 있다. (c)와 같이 승낙하거나 거절하는 응답이 올 수 있다. 

[어휘] It’s (all) ancient history. (다) 지난 일이야.

W: 내 역사 숙제 좀 도와줄 수 있어?

M:

(a) 응, 난 이미 숙제를 제출했어.

(b) 걱정하지마, 다 지난 일이잖아. 

(c) 물론이지. 6시쯤에 공부하자.

(d) 고마워. 네가 큰 도움이 됐어.
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W: You really should open up a savings account.

M:

(a) I don’t believe his account of the events.

(b) No, I think that bank’s a better choice.

(c) Yeah, but the stock market is risky.

(d) Maybe, but I’ll need to think about it.

[해설] 여자는 남자에게 저축통장을 만들라고 충고하고 있다. 충고를 받아들여 고려해보겠다는 (d)와 같은 응답이 와야 자연스럽다. (a)는

account의 의미 혼동을 활용한 오답 유형이다. 

[어휘] account (예금) 계좌; 설명, 보고 risky 위험한

W: 너는 정말 예금 계좌를 만들어야 해.

M:

(a) 나는 그의 사건 설명을 믿지 않아.

(b) 아니, 나는 저 은행이 더 나은 선택인 것 같아.

(c) 그래, 하지만 주식 시장은 위험부담이 있어. 

(d) 그럴지도, 하지만 좀 생각을 해봐야겠어.
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M: Which train will take us to the stadium?

W:

(a) It takes off in 15 minutes.

(b) I think we’ll have to take the subway there.

M: 경기장에 가려면 어느 기차를 타야 하지?

W:

(a) 15분 후에 출발해.

(b) 거기에서 지하철을 타야 할거야.
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M: Did the police ever find that stolen money?

W:

(a) Right, we should report this to the cops.

(b) Yeah, and they arrested the thief, too.

(c) No one knows who stole the money.

(d) Actually, they closed the kidnapping case.

[해설] Did you~?는 Yes/No로 대답할 수 있는 일반 의문문으로 사실여부를 확인해 주어야 한다. (b)와 같이 사실 확인 후, 정보를 덧붙

여 줄 수 있다.   

[어휘] cop 경찰관 kidnapping 납치, 유괴

M: 경찰이 도난 당한 돈을 찾았대?

W:

(a) 맞아, 우리는 이걸 경찰에 신고해야 돼.

(b) 응, 그리고 그 도둑도 체포했대.

(c) 누가 그 돈을 훔쳤는지 아무도 몰라.

(d) 사실, 그들은 그 납치 사건을 종결했어.
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[해설] 여자는 남자에게 푹 쉬라며 조언하고 있다. 이에 수긍하는 (c)와 같은 응답이 와야 자연스럽다. 



A124 Answer key

(c) Well, let’s look at this subway map and see.

(d) There is a training center at the stadium.

[해설] 어느 기차를 타야 하는지 물어보는 선택의문문이다. 하나 또는 그 이상을 선택하여 응답해 줄 수도 있지만, (c)와 같이 제안의 응답

도 나올 수 있으므로 유념하자.   

[어휘] take off 떠나다, 출발하다

(c) 음, 이 지하철 노선도를 보고 확인해 보자.

(d) 경기장에 훈련 센터가 있어.

W: I sure do hope the company gives me a raise this year.

M:

(a) I’m glad you got an increased salary this year.

(b) You know, you raise an interesting question.

(c) I wouldn’t get my hopes up if I were you.

(d) Your company really raises my spirits.

[해설] 여자는 월급이 올랐으면 좋겠다는 바램을 이야기하고 있다. 이에 맞장구를 쳐주거나 (c)와 같이 기대하지 않는 게 좋을 거라는 응답

이 나올 수도 있다. (b), (d)는 raise의 여러 의미를 활용한 오답 유형이다.  

[어휘] raise one’s sprits 활기, 기분을 돋우다

W: 올해는 회사에서 월급을 꼭 인상해주면 좋겠어.

M:

(a) 올해 월급이 올랐다니 잘됐다.

(b) 있지, 너 흥미로운 문제를 제기했어. 

(c) 내가 너라면 그런 기대는 하지 않을 거야.

(d) 너희 회사는 정말 기운을 북돋아줘. 
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W: Wow, it sure was busy at the store today.

M:

(a) Are you sure that will keep them busy?

(b) Don’t worry, business will pick up soon.

(c) Yeah, I’ve never seen so many customers.

(d) Who knows what the future has in store?

[해설] 여자는 가게가 오늘 정말 바빴다는 사실을 진술하고 있다. 상대의 의견이나 생각, 사실 진술에 (c)와 같이 맞장구를 쳐주는 응답이

와야 자연스럽다. (d)는 store의 여러 의미를 활용한 오답 유형이다. 

[어휘] pick up 회복하다, 되찾다 in store (장래 운명 등이) ~에게 닥치려 하고, 기다리고

W: 와, 오늘 가게 정말 바빴어.

M:

(a) 그것 때문에 그들이 정말 바빠지는 게 맞아?

(b) 걱정하지마, 경기가 곧 좋아질 거야.

(c) 그래, 그렇게 많은 손님을 본 적이 없어.

(d) 앞으로 어떻게 될지 누가 알아?
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M: Why don’t we rent a condo when we go to the beach?

W:

(a) Oh, I already paid the rent for this month.

(b) We’re leaving at the end of June.

(c) Sure, but one that’s reasonably priced.

(d) Yeah, it was a nice condo.

[해설] 남자는 여자에게 콘도를 빌리자고 제안하고 있다. (c)와 같이 제안을 받아들이며, 그에 대한 의견을 덧붙이는 응답이 와야 자연스럽

다. 

[어휘] reasonably 합리적으로, 무리 없이

M: 해변에 놀러갈 때 콘도를 빌리는 게 어때?

W:

(a) 오, 난 이미 이번 달 집세를 냈어.

(b) 우리는 6월 말에 떠날 거야.

(c) 좋아, 하지만 적당한 가격 선에서 하자. 

(d) 그래, 그 콘도 정말 좋았어.
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M: Hey, do they have computers at the library?

W:

(a) Sure, you can check out library books over here.

(b) No, I think you can use one for free there.

(c) Yeah, but you might have to wait a while for one.

(d) Sorry, but it looks like your computer is broken.

[해설] Do they ~?는 Yes/No로 대답할 수 있는 일반 의문문으로 사실여부를 확인해 주어야 한다. (c)와 같이 사실 확인 후, 정보를 덧붙

여 줄 수 있다. 

[어휘] check out (책 등을) 대출하다

M: 도서관에 컴퓨터가 있나요?

W:

(a) 물론이죠, 여기서 도서관 책을 빌릴 수 있습니다.

(b) 아니요, 저기서 무료로 이용할 수 있습니다.

(c) 네, 하지만 아마 좀 기다려야 할겁니다.

(d) 죄송하지만, 당신의 컴퓨터가 고장 난 것 같군요.
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Actual Test A125

W: Did you have a fun holiday?

M: Yeah, I went to visit my family.

W: That’s nice. Where do they live?

M:

(a) They have a four bedroom home.

(b) For about three or four days.

(c) Did you do anything for Christmas?

(d) They moved to Chicago last year.

[해설] 가족들이 사는 곳이‘어디’인지를 묻고 있다. (d)와 같이 현재 살고 있는 곳의 지명이 나와야 적절하다.  

W: 휴가 때 재미있게 지냈어?

M: 그래, 가족들을 만나러 갔었거든.

W: 좋았겠다. 가족들은 어디에 사는데?

M:

(a) 그들 집에는 방이 네 개 있어.

(b) 3일이나 4일 정도.

(c) 크리스마스 때 뭐 했어?  

(d) 작년에 시카고로 이사했어.
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[Part II]

M: I have to leave work early for a dentist appointment.  

W:

(a) I’m sorry, but it’s still too early to tell.

(b) Fine, just make sure you finish your report first.

(c) I will appoint another supervisor in your absence.

(d) Alright, sir, the dentist will see you now.

[해설] 평서문의 형태를 띄고 있지만 상대방의 허락을 구하는 함축적인 의도를 가지고 있다. (b)와 같이 허락 후, 충고나 주의를 덧붙이는

경우가 많다. 

[어휘] supervisor 감독자, 관리자 absence 부재, 결석, 결근

M: 치과에 가야 해서 일찍 퇴근해야 해요.

W:

(a) 미안하지만, 말하기 아직 좀 이른 것 같아요.

(b) 좋아요, 보고서만 확실히 작성해 놓으세요. 

(c) 당신이 부재중이면 다른 관리자를 지정할게요.

(d) 네, 치과선생님이 이제 당신을 진료할 겁니다.
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W: Man, I have no idea what to do my paper on. 

M:

(a) Yeah, we need more paper for the printer.

(b) Maybe you should ask your teacher for help.

(c) Well, first your topic needs a little work.

(d) That’s a great idea! I’ll do my report on that.

[해설] 여자는 논문 주제에 대해 걱정하고 있다. 상대방에게 아이디어를 제시해 주거나 (b)와 같은 조언을 해줄 수 있다. 

[어휘] crash (비행기의) 추락

W: 이봐, 뭐에 대해 논문을 써야 할지 모르겠어.

M:

(a) 응, 우리 프린터 용지 더 필요해. 

(b) 선생님한테 도움을 청해봐.

(c) 음, 우선 네 주제를 약간 수정해야 해. 

(d) 그거 좋은 생각이야! 그 내용에 관해 써야겠어. 
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M: Hey, I heard that you’re expecting. 

W: Yeah. I’m due this April.

M: Well, I think you’ll be a great mom.

W:

(a) Don’t lose your cool, okay?

(b) Maybe I’ll have a baby someday.

(c) Well, I appreciate that, mom.

(d) I’m touched to hear that.

[해설] 남자는 여자의 임신 소식을 듣고 좋은 엄마가 될 거라며 격려해 주고 있다. 고마움을 표현하는 말로 (d)와 같은 응답도 나올 수 있

으니 유념하자. 

[어휘] be expecting 임신 중이다, 출산 예정이다 lose one’s cool 흥분하다, 냉정함을 잃다 touched 감동한

M: 네가 임신했다고 들었어.

W: 그래, 4월이 예정일이야.

M: 넌 정말 좋은 엄마가 될 거야.

W:

(a) 흥분하지마, 알았지?

(b) 나도 언젠가는 아기를 갖겠지.

(c) 고마워요 엄마.

(d) 네 말에 감동했어. 
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W: So, did you enjoy the symphony?

M: Absolutely. They were magnificent.

W: Yeah, they’re the best musicians in the world.

W: 연주회는 재미있었어?

M: 물론이지. 정말 근사했어.

W: 그래, 세계에서 가장 훌륭한 음악가들이잖아.
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M:

(a) Yeah, I’m ready for the symphony.

(b) You’ll be singing a different tune.

(c) I’m sorry you didn’t enjoy it.

(d) Well, I wouldn’t go that far.

[해설] 여자는 연주회의 음악가들에 대해 격찬하고 있다. 상대의 의견에 동의할 수도 있지만 (d)와 같이‘그 정도까지는 아니었다’는 조금

은 다른 의견이 나올 수도 있다. 

[어휘] magnificent 장대한 sing a different tune 태도[의견]을 바꾸다 I wouldn’t go that far 나는 그렇게 생각하지 않는다

M:

(a) 응, 음악회 보러 갈 준비됐어.

(b) 넌 태도를 바꾸게 될 거야. 

(c) 즐겁지 않았다니 유감이구나.

(d) 음, 그 정도까지는 아닌 것 같아.

M: Hey, is Cathy there?

W: Yeah, it’s me. What’s up, Tom?

M: Not much. You want to go out for some coffee?

W:

(a) He should be back in thirty minutes.

(b) Just give me an hour to get ready.

(c) Yeah, thanks for buying the coffee.

(d) I guess, if it’s okay with Cathy.

[해설] 커피를 마시러 가자는 제안에 대해 승낙의 응답으로 (b)와 같이 준비할 시간을 좀 달라는 응답이 올 수 있다. 

M: Cathy 있나요?

W: 응, 나야. 웬일이야 Tom?

M: 별일은 아니야. 커피 마시러 나갈래?

W:

(a) 30분 후에 돌아올 겁니다.

(b) 준비할 시간 1시간만 줘.

(c) 그래, 커피 사다 줘서 고마워.

(d) Cathy만 좋다면, 나갈게.

19

W: I’m going to the grocery store in a bit. 

M: Great, we need some more drinks.

W: Sure. Hey, do we have any cereal? 

M:

(a) Okay, I’ll be back as soon as possible.

(b) Yeah, that’s one of my favorite soft drinks.

(c) Nah, we’ll just have cereal tomorrow morning.

(d) Actually, I picked some up yesterday.

[해설] 시리얼이 있는지 없는지를 묻고 있다. ‘있다’라는 응답을 (d)와 같이‘사다 놨다’는 표현으로 대체할 수 있다. 

[어휘] in a bit 잠시 후에

W: 조금 있다가 식료품점에 갈 거야.

M: 잘됐다, 우리 음료수 사야 해.

W: 응. 시리얼은 있어?

M:

(a) 좋아, 가능한 한 빨리 돌아올게.

(b) 그래, 그건 내가 가장 좋아하는 음료수 중 하나야.

(c) 아니, 우리 내일 아침에 그냥 시리얼을 먹을 거야.

(d) 실은, 내가 어제 좀 사왔어.
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M: Would you like to start with an appetizer?

W: Actually, I think we’re just getting drinks.

M: Okay. What would you like to drink? 

W:

(a) Yeah, I need a menu, please.

(b) Just a beer for me, thanks.

(c) The pasta dish sounds good.

(d) Uh, all on separate checks.

[해설] 어떤 종류의 술을 마시고 싶은지 물었으므로 (b)가 응답으로 와야 자연스럽다. 

[어휘] separate checks 각자 계산하다

M: 전채요리를 먼저 드시겠습니까?

W: 실은, 저희는 술만 마시려고요. 

M: 알겠습니다. 어떤 걸로 드릴까요?

W:

(a) 네, 메뉴판 좀 주세요.

(b) 저는 그냥 맥주로 할게요. 감사합니다.

(c) 파스타 요리가 좋을 것 같네요.

(d) 어, 각자 계산해 주세요.

21

W: Jake, you were very rude to that customer. 

M: Aw, come on! She insulted me first! 

W: I don’t care. You can’t fight with our customers.

M:

W: Jake, 그 고객에게 너무 무례했습니다.

M: 아, 제발요! 그녀가 먼저 저를 모욕했다구요!

W: 상관없어요. 당신은 고객과 싸워서는 안됩니다.

M:

22



Actual Test A127

(a) Thanks for backing me up.

(b) He’s adding insult to injury.

(c) Just go tell her you’re sorry.

(d) I know. It’s bad for business. 

[해설] 여자는 남자를 질책하고 있다. 이에 수긍하는 (d)와 같은 응답이 와야 자연스럽다. (c)는 여자가 이어서 해야 말로 말을 남자의 말

을 가로챈 오답 유형이다. 

[어휘] back up 지원하다, 뒷받침하다 add insult to injury 혼내주고 모욕까지 하다, 일이 더 꼬이게 만들다

(a) 도와 주셔서 감사합니다.

(b) 그가 일을 더 꼬이게 만들고 있습니다.

(c) 가서 그녀에게 사과하세요.

(d) 압니다. 영업에는 좋지 않은 일이죠. 

M: Hey, Jessica, want to catch a movie Friday?

W: Maybe. Which one were you thinking of?

M: I was thinking about that new action movie.

W:

(a) I heard there’s a new action movie playing.

(b) I’d rather see a romantic-comedy.

(c) Uh, sorry, but I’m busy on Tuesday.

(d) Just let me know what film you’d like to see.

[해설] 남자는 액션 영화를 보고 싶다고 했다. 남자의 의견에 동의할 수도 있지만 영화에 관한 의견 문제에서는 대개 (b)와 같이 상대방과

다른 의견을 제시하는 경우가 정답으로 온다. 

[어휘] catch a movie 영화를 보다

M: 안녕 Jessica, 금요일에 영화보러 갈래?

W: 아마도. 어떤 영화를 보려고 하는데?

M: 새로운 액션 영화를 생각하고 있어.

W:

(a) 새로운 액션 영화를 상영한다고 들었어.

(b) 나는 로맨틱 코미디를 보고 싶은데.

(c) 미안하지만 나는 화요일에 바빠.

(d) 네가 어떤 영화를 보고 싶은지 알려주기만 해.
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W: Billy, I need to speak with you about your test.

M: Sure, Ms. Collins. Is something wrong?

W: I’m afraid that you didn’t pass.

M:

(a) Have you graded my test yet?

(b) I hope I got a high score on it.

(c) I’ll just ask Ms. Collins about it.

(d) But I studied all week for it!

[해설] 여자는 남자가 시험에 통과하지 못했다는 좋지 않은 소식을 전하고 있다. (d)와 같이 안타까워 하는 응답이 와야 자연스럽다. 

W: Billy, 네 시험에 대해서 얘기를 좀 해야겠구나.

M: 네, Collins 선생님. 문제라도 있나요?

W: 유감스럽게도 너는 통과하지 못했어.

M:

(a) 제 시험지를 벌써 채점하셨나요?

(b) 성적이 잘 나왔으면 좋겠어.

(c) Collins 선생님에게 물어봐야겠어.

(d) 하지만 저는 일주일 내내 그걸 공부했어요!
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M: Lori, I really enjoyed your birthday party. 

W: That’s nice of you to say, but it didn’t go so well.

M: Really? Why do you say that?

W:

(a) I wish you could have come to the party.

(b) Lots of people I invited didn’t show up.

(c) I had a pretty nice birthday, I guess. 

(d) I can’t be a party to what you’re suggesting.

[해설] 남자는 여자의 생일 파티가 왜 순조롭지 못했는지를 묻고 있으므로 이유를 말해줘야 한다. 따라서 정답은 (b)이다. 첫 문장에서 남

자가 여자의 파티에 참석했다는 것을 알 수 있으므로 (a)는 답이 될 수 없다. 

[어휘] go well 순조로이 진행되다 show up 나타나다, 출석하다 be a party to ~에 관여하다

M: Lori, 네 생일파티 정말 즐거웠어.

W: 그렇게 말해주니 고마운데, 그리 순조롭진 않았어. 

M: 정말? 왜 그렇게 말하는데?

W:

(a) 네가 파티에 올 수 있었으면 좋았을 거야.

(b) 내가 초대했던 사람들이 많이 오지 않았거든.

(c) 제법 멋진 파티였던 것 같아.

(d) 난 네가 제안하는 것에 관여할 수 없어.

25



A128 Answer key

W: So, what time are we heading out for the dance?

M: I think we should leave in about an hour.

W: Ooh. Will that be enough time to get ready? 

M:

(a) Well, we can leave later if necessary.

(b) Alright, if you’re ready, we’ll leave. 

(c) It’s just the same old song and dance.

(d) No, it will take at least two hours.

[해설] 여자는 시간 안에 준비할 수 있을지 걱정하고 있다. 여자의 걱정을 덜어주는 (a)와 같은 응답이 와야 자연스럽다. 

[어휘] head out ~로 향하다, 출발하다 a song and dance 재미없는 이야기, 꾸며낸 이야기

W: 댄스파티장으로 몇 시에 출발할거야?

M: 약 한 시간 후에는 출발해야 할거야.

W: 오, 그 시간 안에 준비할 수 있을까?

M:

(a) 글쎄, 필요하다면 좀 더 있다가 출발할 수 있어. 

(b) 좋아, 네가 준비되면 출발하자.

(c) 그냥 똑같은 오래된 재미없는 이야기야. 

(d) 아니, 적어도 2시간은 걸릴 거야.
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M: Oh, I feel awful. I hope I’m not getting sick.

W: Why don’t you take tomorrow off, just to be safe?

M: But I already used up all my sick time at work.

W:

(a) Just use some of your sick hours.

(b) Thanks. I’ll try to get some rest.

(c) Okay, just come back once you’ve recovered.

(d) Still, you shouldn’t work when you’re ill.

[해설] 남자는 몸이 좋지 않지만 병가를 다 썼다고 한다. 이에 해 줄 수 있는 충고로 가장 적절한 것은 (d)이다. 

M: 아, 기분이 좋지 않은데. 아프지 않으면 좋겠다.

W: 혹시 모르니까 내일 하루 쉬는 게 어때?

M: 하지만 이미 병가를 다 썼어.

W:

(a) 그냥 병가를 좀 쓰도록 해.

(b) 고마워. 좀 쉬어야겠어.

(c) 좋아, 다 회복되면 나오도록 해.

(d) 그래도 아플 때는 일하지 않는 게 좋아.

27

W: Jerry, I’m thinking about getting a new computer.

M: Oh, cool. What kind are you looking for?

W: Not sure. Would you help me pick one out?

M:

(a) This one is a pretty good computer.

(b) It was kind of you to help me out.

(c) No, I can’t let you borrow mine.

(d) Sure, I’ll help you shop around.

[해설] 여자는 컴퓨터를 사는 데 남자의 도움을 요청하고 있다. 기꺼이 도와주겠다는 허락의 (d)가 정답이다. 

[어휘] shop around (상품, 상점을) 보러 돌아다니다

W: Jerry, 새 컴퓨터를 사려고 생각 중이야.

M: 오, 좋아. 어떤 종류를 찾고 있는데?

W: 확실하지는 않아. 네가 고르는 것 좀 도와줄래?

M:

(a) 이건 꽤 좋은 컴퓨터야.

(b) 나를 도와준다니 친절하구나.

(c) 안돼, 내 걸 빌려줄 수 없어.

(d) 물론이지, 네가 고르는걸 도와줄게.

28

M: I can’t decide what elective I want to take next

semester.

W: Well, I’m signing up for the astronomy seminar.

M: Cool. Have they said who’s teaching it?

W:

(a) I think it’s Professor Geller.

(b) Yeah, it meets Mondays and Wednesdays.

(c) Oh, she’s a pretty good choice.

(d) I don’t know; I’m not taking astronomy.

[해설] 남자는 천문학 수업을 누가 하게 되는지 묻고 있다. 사람의 이름을 언급한 (a)가 와야 자연스럽다. 

[어휘] elective 선택 과목 astronomy 천문학

M: 다음 학기에 선택과목으로 뭘 들을지 못 정하겠어.

W: 음, 나는 천문학 세미나 수업을 들을 거야.

M: 멋진데. 누가 가르칠 건지 알려줬어?

W:

(a) Geller 교수님일 거야.

(b) 응, 그건 월요일과 수요일 수업이야.

(c) 오, 그녀의 수업은 아주 좋지.

(d) 모르겠어. 난 천문학은 듣지 않을 거야.

29



Actual Test A129

W: Hey, before you graduate, you should go study overseas.

M: I don’t know. I’m not sure about traveling abroad.

W: Well, it’s best to do it now, while you’re still young.

M:

(a) Well, I wish you luck with your studies abroad.

(b) Yeah, I wish I’d gone overseas while I was young.

(c) I’d rather travel to other countries for fun.

(d) Yeah, I guess it’s something to think about.

[해설] 여자는 남자에게 유학을 갔다 오는 게 좋다고 조언하고 있다. 생각해보겠다는 (d)가 응답으로 와야 자연스럽다. 

W: 졸업하기 전에 외국 유학을 가는 게 어때.

M: 모르겠어. 외국을 나가는 것에 대해 확신이 없어.

W: 음, 네가 아직 젊을 때 지금 하는 갔다 오는 게 가장

좋아.

M:

(a) 유학 잘 다녀오길 바래.

(b) 그래, 내가 젊었을 때 외국을 나갔어야 했는데.

(c) 나는 차라리 즐겁게 다른 나라 여행을 하겠어.

(d) 그래, 고민해 봐야 할 일인 것 같아.
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M: So tell me, how did it go?

W: It was okay. We just went to Bellini’s for dinner and then to

a movie.

M: What did you see?

W: It was that new comedy with Sandra Bullock. He didn’t

want to see it, though.

M: So, do you think you’ll go out with him again?

W: Well, he is really nice, but I’m just not that attracted to him.

Q: What is mainly being discussed in the conversation?

(a) The man’s attractiveness

(b) A new comedy movie

(c) The woman’s date

(d) The woman’s preference in men

[해설] 남자의 “So, do you think you’ll go out with him again?”을 통해 여자의 데이트에 관해 이야기하고 있는 것을 알 수 있으므로

정답은 (c)이다.  

[어휘] go out with ~와 데이트하다

M: 그래서 어떻게 되어 가고 있는 거야?

W: 잘 되고 있어. Bellini에 가서 저녁을 먹고 영화를 보러

갔어.

M: 어떤 걸 봤는데?

W: Sandra Bullock이 나오는 신작 코미디였어. 그는 별

로 보고 싶어 하지 않아 했지만.

M: 그래서, 그 사람하고 또 데이트할 거야?

W: 음, 좋은 사람인긴 한데, 별로 끌리진 않아. 

Q: 대화에서 주로 논의되고 있는 것은?

(a) 남자의 매력

(b) 최근 개봉한 코미디 영화

(c) 여자의 데이트

(d) 남자에 대한 여자의 호감
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W: Hey, Brad, I want to show you something I finished last

night. 

M: Hey, this scarf is really nice! I didn’t know you knitted.

W: Yeah, I’ve been making scarves for a while.

M: Cool. Do you ever sell them?

W: I’ve tried. But they don’t sell well, and it takes a lot of time

to make them.

M: But it probably doesn’t cost much, right?

W: No. Knitting materials are cheap. If only I could find some

customers.

M: Actually, I know some people who’d probably like some.

Q: What is the main topic of the conversation?

(a) The price of knitting materials

(b) Places to buy scarves

(c) The woman’s handmade scarves

(d) How to make scarves

[해설] 남자는 여자가 직접 뜬 목도리에 대해 칭찬하며 목도리를 팔아보는 건 어떠냐고 제안하고 있다. 따라서 knitted를 handmade로

바꾸어 쓴 (c)가 정답이다. (a)는 부분적인 내용이므로 정답이 될 수 없다. 

W: 안녕 Brad, 내가 어젯밤에 완성한걸 보여주고 싶어.

M: 와, 이 목도리 정말 근사하다! 네가 뜨개질을 하는 줄

은 몰랐어.

W: 그래, 얼마간 내가 목도리를 만들고 있었지.

M: 멋지다. 목도리를 팔기도 해?

W: 시도해 본적은 있어. 하지만 잘 팔리지 않고, 만드는

데에도 시간이 많이 걸려.

M: 그래도 돈은 많이 안들거야, 그렇지?

W: 그래. 뜨개질 재료들은 싸. 살려고 하는 사람들만 있다

면야. 

M: 실은, 목도리를 좋아할만한 사람들을 내가 알아.

Q: 대화의 주된 주제는?

(a) 뜨개질 용품의 가격

(b) 목도리를 사는 장소

(c) 여자가 직접 만든 목도리

(d) 목도리를 만드는 방법
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[Part III]



A130 Answer key

M: Hey, Jeannette! So you work out here too?

W: Yeah. On Mondays, Wednesdays, and Fridays I jog and do

aerobics. 

M: That’s cool. I only come in twice a week to do some

weightlifting.

W: Oh, I also lift weights for aerobics sometimes. 

M: Really? I’ve never seen you in the weight room.

W: Well, I switch between weights and swimming. That’s

probably why.

M: Sounds like you take your workouts pretty seriously. 

W: Absolutely. It’s essential to staying healthy. 

Q: What is the conversation mainly about?

(a) The man’s weight-lifting exercises

(b) The exercises that the woman does

(c) The man’s dislike of aerobics

(d) The times that the woman exercises

[해설] 남자가 하는 운동에 대해 언급된 것은 사실이지만 주된 대화의 내용은 여자의 운동에 초점이 맞춰져 있으므로 정답은 (b)이다. 

M: 안녕 Jeannette! 너도 여기서 운동하니?

W: 그래. 월수금에 조깅하고 에어로빅을 해.

M: 그거 좋은데. 나는 역기 운동 하려고 일주일에 두 번만

와.

W: 오, 나도 가끔 에어로빅을 위해서 역기를 들어.

M: 정말? 역기장에서 너를 본 적이 없어. 

W: 음, 역기와 수영을 번갈아 가면서 하거든. 아마 그래서

그럴 거야.

M: 들어보니 너 운동을 꽤 열심히 하는 것 같다.

W: 정말 그래. 건강 하려면 운동은 필수잖아.

Q: 대화의 주된 내용은?

(a) 남자의 역기 운동

(b) 여자가 하는 운동

(c) 에어로빅에 대한 남자의 반감

(d) 여자가 운동하는 시간
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W: Pastor Retson, over here!

M: Oh, hello, Clara. I’m glad to see you made it today.

W: I wouldn’t have missed it for anything. I thought you were

excellent. 

M: Oh, thank you, but it wasn’t anything special.

W: Oh no, it was the perfect Easter sermon, pastor. I’m happy

I caught it.

M: Well, that means a lot to me, Clara. 

Q: What is woman mainly doing in this conversation?

(a) Talking about Easter with the pastor

(b) Apologizing for not being on time

(c) Praising the pastor for his sermon

(d) Discussing points of the sermon

[해설] 여자는 목사님의 부활절 설교에 대해 칭찬하고 있으므로 정답은 (c)이다. 설교 내용에 대해서 구체적으로 언급된 적은 없으므로 (d)

는 답이 될 수 없다. 

[어휘] pastor 목사 sermon 설교, 강론

W: Retson 목사님, 이쪽이에요!

M: 오, 안녕 Clara. 네가 오늘 와서 정말 기쁘구나.

W: 무슨 일이 있어도 놓칠 수 없죠. 정말 훌륭하셨어요.

M: 오, 고맙구나, 하지만 특별한 건 없었어.

W: 오 아니에요. 정말 완벽한 부활절 설교였어요 목사님.

설교를 들을 수 있어서 기뻐요.

M: 그 말이 내게 큰 힘이 되는구나, Clara.

Q: 대화에서 여자가 주로 하고 있는 일은?

(a) 목사와 부활절에 대해 얘기하고 있다.

(b) 제 시간에 오지 못한 것을 사과하고 있다.

(c) 설교에 대해 목사님에게 칭찬하고 있다.

(d) 설교의 요점에 대해 논의하고 있다.
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M: Excuse me, could you help me?

W: Of course, sir. What do you need?

M: Well, my son’s birthday is coming up, and I wanted to get

him something special.

W: I see. Well, how old will he be?

M: He’s turning ten. And he’s really into video games. 

W: Okay. Well, I can show you our wide selection of video

games and consoles over here.

M: Great, thanks. 

Q: What is the topic being discussed?

M: 실례지만, 저를 도와주실 수 있나요?

W: 물론이죠. 무엇이 필요하신가요?

M: 음, 제 아들 생일이 다가 오고 있는데, 뭔가 특별한 걸

선물해 주고 싶어서요.

W: 알겠습니다. 아드님이 몇 살이죠?

M: 이제 10살이 됩니다. 그리고 비디오 게임을 정말 좋아

합니다.

W: 알겠습니다. 그러면 이쪽에서 다양한 종류의 비디오 게

임과 콘솔을 보여드리죠.

M: 좋아요, 고맙습니다.

Q: 논의되고 있는 주제는?
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(a) A child’s upcoming birthday party

(b) Which video games are fun to play

(c) A store’s selection of video games

(d) What to get for a birthday present

[해설] 남자는 아들에게 줄 선물을 고르고 있으므로 정답은 (d)이다. 

[어휘] be into 열중하여, 관심을 가져

(a) 아이의 다가오는 생일 파티

(b) 어느 비디오 게임이 재미있는가

(c) 가게의 비디오 게임 전시품

(d) 생일 선물로 무엇을 살 것인가

W: Okay, let’s go over this again.

M: Fine, but I’m still not going to get it.

W: Well, not with that attitude. Now, what five major body

systems will be on the test?

M: Hmm. The circulatory system, the respiratory system, the

nervous system ... 

W: Yeah, two more. 

M: Oh, and the musculoskeletal system and digestive system.

W: Right! Now, let’s go over the organs and functions of each

system, and you’ll do fine.

Q: What is mainly taking place in this conversation?

(a) The boy is describing the nervous system.

(b) The woman is giving a lecture.

(c) The woman is helping the boy study.

(d) The woman and boy are taking a test.

[해설] 여자의 “Okay, let’s go over this again.”이나 “Now, what five major body systems will be on the test?” 등을 통해 남자의 시

험 공부를 도와주고 있다는 것을 알 수 있다. 따라서 정답은 (c)이다. 

[어휘] respiratory 호흡의, 호흡기와 관련된 musculoskeletal 근골격의

W: 좋아, 이걸 다시 복습해보자.

M: 네, 하지만 전 아직도 이해를 잘 못하겠어요.

W: 음, 그런 자세는 좋지 않아. 그럼, 시험에 나올 5개의

주요 인체 조직이 뭐지?

M: 흠. 순환계, 호흡계, 신경계. . .

W: 그래, 두 개 더.

M: 아, 근골격계하고 소화계요.

W: 맞았어! 이제 각 조직의 기관과 기능에 대해 복습하자.

그럼 시험을 잘 볼 거야.

Q: 대화에서 주로 벌어지고 있는 일은?

(a) 소년이 신경계를 설명하고 있다.

(b) 여자가 강의를 하고 있다.

(c) 여자가 소년의 공부를 도와주고 있다.

(d) 여자가 소년이 시험을 보고 있다.
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M: Hey, you look great! Did you lose some weight?

W: Yeah, I dropped a few pounds. Thanks for noticing. 

M: Oh, I wish I knew your secret. 

W: No secret, really. I just cut down on junk food and did more

aerobics.

M: But what did you eat instead of junk food?

W: Mostly fresh fruits and vegetables. Whole grains, too.

M: Huh. Thanks for the tips.

Q: What is mainly taking place in this conversation?

(a) The man is asking for advice.

(b) The man is complaining to the woman.

(c) The man is encouraging the woman.

(d) The man is complimenting the woman. 

[해설] 여자는 남자가 살을 뺀 것에 대해 그 비결을 물으며 큰 관심을 보이고 있으므로 정답은 (a)이다. 

[어휘] compliment 칭찬하다 whole grains 통 곡물

M: 너 정말 멋져 보인다! 살 좀 빠졌니?

W: 응, 몇 파운드 빠졌어. 알아봐줘서 고마워.

M: 오, 네 비결을 알면 좋겠다.

W: 특별한 비결은 없어. 인스턴트 음식을 줄이고 에어로빅

을 더 했지.

M: 그러면 인스턴트 음식 대신 뭘 먹었어?

W: 대부분 신선한 과일과 야채를 먹었어. 통 곡물도 먹었

고.

M: 그래. 비결 알려줘서 고마워.

Q: 대화에서 주로 벌어지고 있는 일은?

(a) 남자가 조언을 구하고 있다.

(b) 남자가 여자에게 불평을 하고 있다.

(c) 남자가 여자를 격려하고 있다.

(d) 남자가 여자를 칭찬하고 있다.
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W: So, what do we need to fix for the dinner party?

M: Well, I just started grilling some steaks. But we also need

some salad.

W: Okay, I’ll get started on that.

M: Actually, we’ll need to fix some dinner rolls, too.

W: Sure, I’ll get those after the salad. Should I fix some tea,

too?

M: Don’t bother. Janet’s bringing plenty of beverages.

W: Great – one less thing to worry about.

Q: Which is correct according to the conversation?

(a) The woman is grilling some steaks.

(b) The man already prepared a salad.

(c) The man needs to brew some tea.

(d) The woman will fix some dinner rolls.

[해설] 남자가 롤빵을 준비해야 한다는 말에 여자가 샐러드를 만든 후에 자기가 하겠다고 했으므로 정답은 (d)이다. 

[어휘] fix 준비하다 one less thing to worry about 걱정거리가 하나 줄어드는 것

W: 그래, 저녁 파티를 위해 준비할 필요가 있는 것이 뭐지?

M: 음, 나는 막 스테이크를 굽기 시작했어. 하지만 샐러드

도 좀 필요해.

W: 좋아, 그건 내가 준비할게.

M: 사실, 롤빵도 좀 준비해야 하는데 말이야.

W: 좋아, 그건 내가 샐러드 만든 후에 할게. 차도 준비해

야 하지?

M: 신경 쓰지마. Janet이 음료수는 많이 가져올 거야.

W: 잘됐다, 걱정거리가 하나 줄었네. 

Q: 다음 중 대화의 내용과 일치하는 것은?

(a) 여자는 스테이크를 굽고 있다.

(b) 남자는 이미 샐러드를 준비했다.

(c) 남자는 차를 끓일 필요가 있다.

(d) 여자는 둥근 빵을 준비할 것이다.
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M: Uh, miss? I think we’re ready to order now.

W: Okay. What would you like to drink?

M: Three sweet teas and a water, please. Can we also get

some bread for an appetizer?

W: Yes sir. And for your meals? 

M: Uh, two soup of the day specials, and two grilled chicken

salads, please.

W: Alright. It should be ready in a few minutes.

Q: Which is correct according to the conversation?

(a) The man doesn’t want an appetizer.

(b) The man ordered two salads.

(c) The man ordered four sweet teas.

(d) The man ordered one soup.

[해설] 남자가 주문한 것은 애피타이저 빵과 특별 스프 2개, 치킨 샐러드 2개 이므로 정답은 (b)이다. 

M: 여기요? 주문하겠습니다.

W: 네. 어떤 음료를 드시겠습니까?

M: 달콤한 차 3잔과 물 1잔 부탁합니다. 애피타이저로 빵

을 먹을 수 있을까요?

W: 그렇습니다. 식사는요?

M: 오늘의 특별 수프 2개와 구운 치킨 샐러드 2개 주세

요.

W: 알겠습니다. 잠시 후에 준비해 드리겠습니다.

Q: 대화의 내용과 일치하는 것은?

(a) 남자는 전채를 원하지 않는다.

(b) 남자는 샐러드 2개를 주문했다.

(c) 남자는 달콤한 차 4잔을 주문했다.

(d) 남자는 수프 1개를 주문했다.
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W: I’m getting tired of all this waiting. Our flight already arrived,

didn’t it?

M: Yeah, but we have to wait to board. We’re last in line. 

W: Great. At least we saved money on the tickets. 

M: Right. Just to make sure. We do have both of our bags with

us?

W: Uh, yeah. Did you remember to pack the camera?

M: Of course. I, uh, forgot to bring some toothpaste, though.

W: That’s okay. We’ll just pick some up when we get there.  

Q: Which of the following is correct according to the

conversation?

(a) The couple is only carrying one bag.

(b) The couple paid extra to board first.

(c) The couple’s flight has not arrived yet. 

(d) The couple needs to buy toothpaste.

W: 이렇게 기다리는데 정말 지친다. 우리 비행기는 이미

도착했잖아, 그렇지?

M: 그래, 하지만 탑승할 때까지 기다려야 해. 우리는 맨

끝 줄에 있어.

W: 좋아. 적어도 표 값은 아꼈잖아.

M: 맞아. 확실히 챙겨봐. 우리 가방 2개는 잘 갖고 있는

거지?

W: 응, 그래. 카메라는 챙겼어?

M: 물론이지. 아, 그런데 치약을 깜빡 하고 안 챙겼네.

W: 괜찮아. 거기 도착해서 그냥 사지 뭐.

Q: 다음 중 대화의 내용과 일치하는 것은?

(a) 커플은 가방 하나만 가지고 있다.

(b) 커플은 먼저 탑승하기 위해 추가비용을 지불했다.

(c) 커플의 비행기는 아직 도착하지 않았다.

(d) 커플은 치약을 사야 한다.
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[해설] 남자가 치약을 챙기지 않았다고 하자 여자는 “We’ll just pick some up when we get there.”라고 으므로 정답은 (d)이다. 

M: Excuse me, but can I park in this lot?

W: Sure, it’ll be ten dollars, though. 

M: What? I don’t have that much cash on me!

W: Sorry, sir. Ten dollars. There are some other lots down the

street.

M: But they’re all full, though. I checked.

W: What about the East Strip Parking Deck?

M: That’s being reserved for today’s parade. Besides, those

spaces are too small.

W: Hmm. The North Strip is usually empty around this time,

though.

Q: Why can’t the man park in the parking lot?

(a) It is completely full.

(b) He cannot afford it.

(c) All the spaces are reserved.

(d) His vehicle is too big.

[해설] 남자의 “What? I don’t have that much cash on me!”라는 말을 통해 주차요금을 낼 현금이 없어 주차장에 차를 세울 수 없다는

것을 알 수 있다. 따라서 정답은 (b)이다. 

[어휘] reserved 예약한

M: 실례합니다만, 이곳에 주차해도 될까요?

W: 물론이죠. 10달러입니다.

M: 뭐라고요? 그 정도의 현금은 갖고 있지 않아요!

W: 죄송합니다. 10달러입니다. 이 길로 내려가시면 다른

장소가 있습니다.

M: 하지만 모두 꽉 찼어요. 제가 확인해 봤어요.

W: 그러면 East Strip Parking Deck은 어떤가요?

M: 오늘 퍼레이드 때문에 다 예약이 되어 있어요. 게다가

그곳은 공간이 너무 좁아요.

W: 흠, 그래도 North Strip은 보통 이 시간 때에 차댈 자

리가 많던데요.

Q: 남자가 이 주차장에 주차할 수 없는 이유는?

(a) 완전히 차 있기 때문에

(b) 비용을 낼 수 없어서

(c) 모든 공간이 예약되어 있어서

(d) 그녀의 자동차가 너무 커서
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W: Paul, have you ever seen the Lord of the Rings movies?

M: Oh, of course! They’re actually my favorite movies of all

time.

W: Really? I thought you were more into dramas.

M: But that’s why I love Lord of the Rings. They’re full of

drama. 

W: Oh. I always thought they were just a bunch of fantasy-

action movies.

M: No. I mean, they have all that, too. But it’s really just a

good story. You should see them.

W: Eh, I don’t know. They all seem too long. 

Q: Why are the Lord of the Ring films the man’s favorite

movies?

(a) They are long movies. 

(b) They are fantasy movies.

(c) They have lots of fighting.

(d) They have a dramatic story.

[해설] 남자의 “But that’s why I love Lord of the Rings. They’re full of drama.”를 통해 (d)가 정답인 걸 알 수 있다. 

[어휘] dramatic 극적인

W: Paul, 영화‘반지의 제왕’본 적 있어?

M: 오, 당연하지! 지금까지 본 영화 중에서 제일 좋았어.

W: 정말? 나는 네가 드라마 장르의 영화를 더 좋아하는

줄 알았어.

M: 하지만 그게 바로 내가‘반지의 제왕’을 좋아하는 이

유야. 온통 드라마로 꽉 차 있잖아.

W: 오, 나는 항상 판타지 액션 영화라고 생각했는데.

M: 아니야. 내 말은, 그런 요소도 갖추고 있다는 거야. 어

쨌든 정말 이야기가 재미있어. 너도 꼭 봐야 하는데.

W: 음, 모르겠어. 영화가 너무 긴 것 같아.

Q: 왜 남자는 반지의 제왕을 가장 좋아하는가?

(a) 영화가 길어서

(b) 판타지 영화라서

(c) 격투 장면이 많이 나와서

(d) 극적인 이야기가 있어서
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M: Hey, mom? Are you there?

W: Oh, Jim! I’m happy that you called. 

M: I couldn’t reach you on your home line. Are you guys okay?

W: Well, of course! Why, is something wrong?

M: Haven’t you seen the news, mom? They expect a

hurricane to hit the Florida coast.

M: 엄마? 엄마세요?

W: 오, Jim! 전화해줘서 정말 기쁘구나.

M: 집 전화를 안받으셔서요. 식구들은 다 잘 있어요?

W: 그럼! 그런데, 무슨 일 있니?

M: 뉴스 안보셨어요, 엄마? 허리케인이 Florida 해변을 강

타할거라고 그랬어요.
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W: Yes, I know. Actually, we’re in Arkansas now, visiting your

aunt and uncle.

M: Whew, that’s a relief. 

Q: What can be inferred about the woman?

(a) She recently moved to Arkansas.

(b) She lives on the Florida coast.

(c) She does not speak with her son much.

(d) She does not watch the news often.

[해설] 남자는 Florida 해변에 허리케인이 강타할 거라는 소식에 가족의 안부를 묻기 위해 전화했다. 따라서 엄마인 여자가 Florida에 살

고 있다는 것을 알 수 있으므로 정답은 (b)이다. 

[어휘] that’s a relief 안심이네요

W: 그래, 안다. 실은, 우리 지금 Arkansas에 있는 네 삼

촌이랑 이모네 와 있어. 

M: 휴, 다행이네요.

Q: 여자에 대해 추론할 수 있는 것은?

(a) 최근에 Arkansas로 이사했다.

(b) Florida 해변에 살고 있다.

(c) 아들과 많이 이야기 하지 않는다.

(d) 뉴스를 자주 보지 않는다.

W: Uncle Ben, it’s been years!

M: Hi, Jenny! You’re all grown up now. So what are you up to?

W: Well, I’ll be wrapping up classes and getting my degree in

May. 

M: Then you’re heading off to college, I take it?

W: Uh, back to college, actually. 

M: Wow, already working on a thesis! Where has the time

gone?

Q: What can be inferred about the woman?

(a) She is going to graduate school.

(b) She does not speak with her family.

(c) She is failing all of her classes.

(d) She does not like talking to her uncle.

[해설] 여자의 “Well, I’ll be wrapping up classes and getting my degree in May.”을 통해 곧 졸업을 앞두고 있다는 것을 알 수 있으

므로 정답은 (a)이다. 

[어휘] wrap up 끝나다, 마무리하다

W: Ben 삼촌, 오랜만이에요.

M: 안녕, Jenny야! 이제 다 컸구나. 어떻게 지냈니?

W: 음, 학년을 다 마치고 5월에 학위를 받을 거에요.

M: 그럼 이제 대학을 가는 거구나. 내 말이 맞니?

W: 실은, 대학으로 돌아가는 거에요.

M: 와, 벌써 논문을 준비하는 거구나! 언제 이렇게 시간이

흘렀니?

Q: 여자에 대해 추론할 수 있는 것은?

(a) 학교를 졸업할 것이다.

(b) 그녀의 가족과 얘기하지 않는다.

(c) 모든 수업에 낙제할 것이다.

(d) 그녀의 삼촌과 얘기하는 것을 좋아하지 않는다.
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M: Dr. Gordon, can I speak to you for a minute?

W: Sure, Richard. What’s up?

M: Well, I’m applying for Grad School at UCLA, and I need a

letter of recommendation.

W: Ah, I see. I’m sorry, though. You’ve only had one class with

me, and I’m really busy with other stuff.

M: I understand, it’s okay. 

W: But maybe Dr. Tomson can help you out. You know her

real well, right?

M: Yeah, I do. Thanks.

Q: What will the man most likely do next?

(a) Ask Dr. Tomson to write a letter of recommendation

(b) Apply for grad school at another college

(c) Complain to Dr. Tomson about Dr. Gordon

(d) Sign up for another class with Dr. Gordon

[해설] 남자는 교수님에게 대학원 추천서를 써달라고 부탁하지만 여자는 이를 거절한다. 여자의 “Dr. Tomson can help you out. You

know her real well, right?”을 통해 남자는 Tomson 박사에게 추천서를 써달라고 부탁할 것임을 알 수 있다. 따라서 정답은 (a)이다.

[어휘] sign up 참가하다, 가입하다 grad school 대학원 recommendation 추천서

M: Gordon 박사님, 잠시 얘기 좀 할 수 있을까요?

W: 물론이죠 Richard. 무슨 일이죠?

M: 음, 제가 UCLA 대학원에 지원하려고 하는데, 추천서

가 필요합니다.

W: 아, 그렇군요. 그런데 미안해요. 당신은 제 수업을 하나

밖에 듣지 않았고, 다른 일로 정말 바쁘기도 합니다.

M: 알겠습니다. 괜찮습니다.

W: 하지만 아마도 Tomson 박사님이 도와줄 수 있을 거

에요. 그분은 잘 알고 있죠?

M: 네 그렇습니다. 감사합니다.

Q: 남자가 다음에 할 일로 가장 알맞은 것은?

(a) Tomson 박사에게 추천서를 써달라고 부탁한다.

(b) 다른 대학의 대학원에 지원한다.

(c) Tomson 박사에게 Gordon 박사에 대한 불평을 한다.

(d) Gordon 박사와 다른 수업에 참여한다.
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Actual Test A135

I understand that as parents, you want to know how joining

Girl Scouts can help your daughter. Well, take selling Girl

Scout cookies, for example. For decades this activity has

helped Girl Scouts become strong, confident, and

resourceful citizens. These girls will learn how to manage

their money and time, how to set and fulfill goals, and how to

work as a team. They also become more familiar and

involved with their community. And, most of all, they have

great fun doing it!  

Q: What is the talk mainly about?

(a) Different kinds of Girl Scout cookies

(b) The benefits of selling Girl Scout cookies

(c) Activities of Girl Scout troops

(d) The profits made from Girl Scout cookies

[해설] 전반부의 “I understand that as parents, you want to know how joining Girl Scouts can help your daughter.”를 통해 걸스

카우트 활동이 어떻게 자녀들에게 도움이 되는지를 이야기하고 있다는 것을 알 수 있다. 이를 위해 걸스카우트의 쿠키 판매를 예

로 들어 설명하고 있으므로 정답은 (b)이다. 

[어휘] resourceful 기지가 있는, 지략이 있는 fulfill 이행하다, 실행하다

여러분이 부모로서 걸스카우트 활동이 따님에게 어떤 도움이

되는지 알고 싶어하시는 것을 잘 알고 있습니다. 걸스카우트

쿠키 판매를 예로 들어보겠습니다. 몇 십 년 동안 이 행사는

걸스카우트가 강하고, 자신감 넘치고, 기지있는 사람이 되도

록 도와주었습니다. 또 자신들의 돈과 시간을 어떻게 관리해

야 하는지, 어떻게 목표를 세우고 실행해야 하는지, 그리고

한 팀으로서 어떻게 행동해야 하는지를 배우게 될 것입니다.

또한 지역 사회를 더 알게 되고 가까워질 것입니다. 그리고

무엇보다도 이 활동을 하며 정말 재미를 느끼게 될 겁니다!

Q: 이 이야기의 주된 내용은? 

(a) 서로 다른 종류의 걸스카우트 쿠키

(b) 걸스카우트 쿠키 판매의 이로움

(c) 걸스카우트단의 활동

(d) 걸스카우트 쿠키로 얻게 되는 수익
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[Part IV]

This is a special announcement regarding H1N1

vaccinations. New shipments have arrived in the metro area

and will be available at doctor’s offices, pharmacies, and

other select locations. The vaccine is available as both a

nasal spray and injection, but there are more shots than

sprays. People who should take the vaccination as soon as

possible include pregnant mothers, children 2 and under,

anyone who lives with infants, and people with chronic

medical problems. Healthy adults are encouraged to get one

as more become available. 

Q: What is the announcement mainly about?

(a) Vaccines required for infants

(b) Symptoms of the H1N1 virus

(c) Details about H1N1 vaccination

(d) Places with H1N1 vaccination

[해설] H1N1 백신이 도착되어 있으니 예방접종이 시급한 사람들부터 예방접종을 받으라는 보도이다. 예방접종이 가능한 장소와 백신의

접종 타입, 예방접종이 가능한 대상과 같은 구체적인 내용들이 언급됐으므로 정답은 (c)이다. 

[어휘] shipment 선적, 화물 nasal 코의 vaccination 예방 접종 infant 유아 chronic 만성적인

이것은 H1N1 예방접종에 관한 특별 보도입니다. 새로운 화

물(백신이 실린 화물)이 대도시 지역에 도착해 있고, 병원,

약국, 그리고 그 외 지정 장소에서 이용 가능합니다. 백신은

코 스프레이와 주사 모두 가능하지만 스프레이보다는 주사

가 더 많이 준비되어 있습니다. 가능한 한 빨리 예방접종이

필요하신 분들은 임산부, 2살 이하의 어린이, 유아와 살고

계신 분, 만성질환이 있는 분들입니다. 건강한 성인은 더 많

은 백신이 이용가능 할 때 받을 수 있습니다.

Q: 이 보도의 주된 내용은?

(a) 어린이들에게 필요한 백신

(b) H1N1 바이러스의 증상

(c) H1N1 예방 접종에 관한 세부사항

(d) H1N1 예방 접종 장소
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Now, let’s take a look at how molecules form. One such way

is when particles become charged and form ionic bonds.

Basically, an atom will give up an unstable electron or take

up a free electron in order to become stable. If it loses one, it

becomes positively charged; if it gains one, it becomes

negatively charged. Two atoms with equal but opposite

charges will then attract each other. Like salt, for example. It

forms when sodium, which has lost an electron, combines

with chloride, which has gained one. 

이제 분자가 어떻게 형성되는지 살펴보도록 하죠. 그런 방법

중 하나는 입자가 전기를 띠고 이온결합을 할 때입니다. 기

본적으로 원자는 불안정한 전자를 버리거나 안정한 상태가

되기 위해 자유전자를 취합니다. 원자가 전자를 잃게 되면

그것은 양전하를 띠게 되고, 전자를 얻게 되면 음전하를 띠

게 됩니다. 반대의 전하를 띠는 동등한 두 개의 원자는 서로

를 끌어당기게 되죠. 예를 들면, 소금처럼 말이에요. 소금은

전자를 하나 잃은 나트륨이 전자를 하나 얻은 염화물과 결

합할 때 만들어집니다.
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A136 Answer key

Q: What is the lecture mainly about?

(a) Why some electrons are unstable

(b) Elements with a negative charge

(c) How charged atoms form molecules

(d) The chemical properties of salt

[해설] 전반부의 “Now, let’s take a look at how molecules form. One such way is when particles become charged and form

ionic bonds.”를 통해 강의의 주제를 알 수 있으므로 정답은 (c)이다. 소금은 전하를 띠는 원자들이 결합하여 분자가 되는 원리를

설명하기 위해 든 예이므로 (d)는 답이 될 수 없다. 

[어휘] molecule 분자 particle 입자, 미립자 ionic bond 이온 결합 atom 원자 electron 전자 free electron 자유 전자

sodium 나트륨 chloride 염화물

Q: 강의의 주된 내용은?

(a) 왜 일부 전자들은 불안정한가

(b) 음극을 가지고 있는 요소

(c) 전하를 띠는 원자들이 분자를 형성하는 방법

(d) 소금의 화학적 속성

Short-term memory is usually measured by the number of

items, usually words or numbers, that a person can hold onto

and recall. In a typical test, an examiner reads a list of

random numbers aloud at about the rate of one number per

second. Then the person being tested is asked to recall the

items in order: the average memory span is 7. However,

more information can be held for longer if the information is

divided into meaningful blocks, as in ten-digit telephone

numbers or Social Security numbers. 

Q: What is mainly being discussed in the report?

(a) Differences between long- and short-term memory

(b) A way of testing short-term memory span

(c) How to recall meaningful blocks of information

(d) The average short-term memory span

[해설] 첫 문장의 “Short-term memory is usually measured by ~.”에서 단기 기억을 측정하는 방법에 대해 개괄적으로 설명한 다음, 측

정 실험 방법에 대해 구체적으로 설명하고 있으므로 정답은 (b)이다. 

[어휘] Social Security number 사회보장번호

단기기억은 보통 사람이 기억하고 생각해낼 수 있는 항목의

수에 의해 측정되는데, 이 항목은 보통 단어나 숫자가 됩니

다. 전형적인 실험에서, 검사자는 초당 1개의 무작위의 숫자

를 큰소리로 읽습니다. 그리고 나서 실험에 참여하는 사람은

순서대로 그 숫자들을 생각내라고 질문받습니다: 평균적인

기억의 범위는 7개입니다. 하지만 정보가 10개의 숫자로 구

성된 전화번호나 사회보장번호와 같이 의미있는 덩어리로

나뉘어진다면 더 많은 정보가 오래 기억될 수 있습니다.

Q: 이 보고에서 주로 논의되고 있는 것은?

(a) 장기 기억과 단기 기억의 차이

(b) 단기기억의 범위를 실험하는 방법

(c) 의미있는 덩어리의 정보를 생각해내는 방법

(d) 평균적인 단기 기억의 범위
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Some of the most mysterious ancient American peoples are

the so-called Mound Builders. These were various ancient

societies throughout North America dating back over a

thousand years, and they are most famous for leaving behind

elaborately designed rock and earth mounds. For hundreds

of years, white Americans generally assumed that Mound

Builders weren’t Native Americans. They thought that the

natives were too simple to create these mounds, but this was

mainly due to racism against natives. In 1894, the

Smithsonian Institution confirmed that natives were in fact

the Mound Builders. 

Q: What is the lecture mainly about?

(a) Controversy about the identity of Mound Builders

(b) Examples of works left behind by Mound Builders

(c) Various Native American societies in North America

(d) The purposes of earth mounds in North America

[해설] ‘오랫동안 Mound Builder가 미국 원주민이 아니라고 생각했던 것이 사실은 잘못된 것이었다’라는 것이 이 강의의 주 내용이므로

정답은 (a)이다. 

[어휘] Mound Builder 선사 시대에 토분 따위를 쌓아 올린 북아메리카 인디언아 leave behind ~를 남겨놓다

가장 신비한 고대 아메리카 민족들 중 하나는 이른바

Mound Builder라고 불리우는 사람들입니다. 이들은 1000

년도 더 전에 북아메리카 지역에 살았던 다양한 고대 사회

공동체였죠. 그들은 정교하게 고안된 바위와 흙 고분을 남긴

것으로 가장 유명합니다. 수 백 년 동안 백인 미국인들은 보

통 Mound Builder들은 미국 원주민이 아니라고 간주했습니

다. 이들은 토착민들은 너무 무지해서 이런 고분을 만들 수

없다고 생각했죠. 하지만 이것은 주로 토착민들에 대한 인종

차별에서 기인하는 것입니다. 1894년에 Smithsonian 협회

는 토착민들이 실제로 Mound Builder라는 것을 확인했습니

다.

Q: 이 강의의 주된 내용은?

(a) Mound Builder의 정체성에 대한 논란

(b) Mound Builder들이 남긴 업적의 예

(c) 북아메리카의 다양한 미국 원주민 공동체

(d) 북아메리카의 흙 고분의 용도
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Actual Test A137

Everyone knows how bad global warming is for creatures that

reside on land, but few fully understand what it can do to

marine ecosystems. For starters, the growing amount of

carbon dioxide is making the ocean increasingly acidic. This

is harmful to coral reefs and shellfish, and it directly kills

phytoplankton. By killing off phytoplankton, ocean food chains

are disrupted, and less greenhouse gases are absorbed.

Also, the increase in oceanic temperatures adversely affects

the yearly growth cycles and migration patterns of all kinds of

marine life. 

Q: What is the best title for this discussion?

(a) The Problems Facing Phytoplankton

(b) The World’s Oceans Become More Acidic

(c) Why Marine Plants are Dying Off

(d) How Global Warming Threatens Ocean Life

[해설] 첫 문장의 “Everyone knows how bad global warming ~, but few fully understand what it can do to marine ecosystems.”

을 통해 (d)가 정답이라는 것을 알 수 있다. (a), (b), (c) 모두 언급된 사실이지만 부분적인 내용이므로 답이 될 수 없다. 

[어휘] ecosystem 생태계 coral reef 산호초 shellfish 갑각류 동물 phytoplankton 식물성 플랑크톤 disrupt 붕괴시키다

땅 위에 사는 생명체에게 있어 지구 온난화가 얼마나 나쁜

지는 모두가 잘 알고 있습니다. 하지만 그것이 해양 생태계

에 어떤 영향을 끼칠지에 대해서 정확히 아는 분은 거의 없

습니다. 우선 이산화탄소가 증가하면 해양이 점점 산성으로

변합니다. 이것은 산호초와 갑각류에게 해를 끼치고, 식물성

플랑크톤을 직접적으로 죽이게 됩니다. 식물성 플랑크톤이

죽으면 바다의 먹이사슬은 붕괴되고 온실가스를 더 적게 흡

수하게 됩니다. 또한 해양 온도가 상승하면 연간 성장 주기

와 모든 종류의 바다 생명체의 이주 패턴에 불리한 영향을

끼칩니다.

Q: 이 논의에 대한 가장 적절한 제목은?

(a) 식물성 플랑크톤에게 닥친 문제들

(b) 더 산성화된 세계 해양

(c) 왜 해양 식물은 죽고 있는가

(d) 지구 온난화가 어떻게 해양 생명체를 위협하는가
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If you’re in the mood for a good mystery, you should give

Nora Callaway’s Hutchins Street a try. It’s a tense crime

drama about the search for a missing teenager in a small

Southern town. Callaway is a genius at getting into the heads

of complex characters, like her tough but sensitive detective,

Julia Gilberts. Gilberts must use all her resources and skills

to crack the case. This is easily one of the best detective

novels of the year. 

Q: Which statement best describes the speaker’s point?

(a) Julia Gilberts is an interesting character. 

(b) Mystery novels are fun to read.

(c) Hutchins Street is an excellent book.

(d) Hutchins Street is about a Southern town.

[해설] 첫 문장의 “…, you should give Nora Callaway’s Hutchins Street a try.”를 통해 화자는 이 책을 추천하고 있다는 것을 알 수

있다. 구체적인 책 내용을 설명한 후 마지막에 가장 훌륭한 추리 소설 중의 하나라고 했으므로 정답은 (c)이다. (a)는 책의 부분적

인 내용이므로 답이 될 수 없다.  

[어휘] give ~ a try ~을 한 번 시도해 보다 crack 해결하다 detective 탐정 get into the head of ~을 잘 묘사하다

만약 여러분이 좋은 추리소설을 읽고 싶으시다면, Nora

Callaway의 Hutchins Street를 읽어보시기 바랍니다. 이것

은 긴장감을 주는 범죄 드라마로 남부의 작은 마을에서 실

종된 10대를 찾는 이야기입니다. Callaway는 거칠지만 섬세

한 탐정 Julia Gilberts와 같이 복잡한 등장 인물들을 잘 묘

사하는 데 천재적입니다. Gilberts는 사건을 해결하기 위해

자신의 모든 기략과 기술들을 사용해야만 합니다. 이것은 확

실히 올해의 가장 훌륭한 추리 소설 중 하나가 될 것입니다.

Q: 다음 중 화자의 요지를 가장 잘 설명한 것은?

(a) Julia Gilberts는 흥미로운 등장인물이다.

(b) 추리 소설은 읽기에 재미있다.

(c) Hutchins Street는 훌륭한 책이다.

(d) Hutchins Street는 남부의 한 마을에 관한 이야기이다.
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This is DJ Ali for Z107, coming in live from the annual

Downtown Music Fest. Guys, this place is packed and

everyone is having fun! There are over a hundred bands and

artists playing this weekend, Friday through Monday, and we

have 4 different stages set up. Fortunately, there’s not

supposed to be any rain this weekend, but it is kind of hot.

Come on down, dress comfortably, and get ready to have fun!

Q: Which is correct according to the announcement?

(a) The weather is warm at the festival.

(b) It is expected to rain at the festival. 

매년 열리는 다운타운 음악 축제를 생방송으로 전해드리고

있는 Z107의 DJ Ali입니다. 여러분, 이곳은 사람들로 꽉 차

있고, 모두가 즐기고 있습니다! 100개가 넘는 밴드와 예술가

들이 이번 주 금요일부터 월요일까지 공연을 하고, 4개의 다

른 무대가 준비되어 있습니다. 다행히 이번 주말에 비 소식

은 없지만 좀 덥다고 하네요. 편안하게 입고 오셔서 즐길 준

비를 하시기 바랍니다!

Q: 다음 중 이 보도의 내용과 일치하는 것은?

(a) 축제 기간 중 날씨가 따뜻하다.

(b) 축제 기간 중 비가 올 것으로 예상된다.
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(c) There are four different bands at the festival.

(d) The festival will take place over two days. 

[해설] “Fortunately, there’s not supposed to be any rain this weekend, but it is kind of hot.”를 통해 축제 기간의 날씨를 알 수 있

으므로 정답은 (a)이다. 100개가 넘는 밴드가 공연을 하고 3일에 걸쳐 축제가 진행되므로 (c), (d)는 답이 될 수 없다. 

(c) 축제에는 4개의 다른 밴드가 나온다.

(d) 축제는 이틀에 걸쳐 열릴 것이다.

Hello, this is a courtesy call from Debt Free. Are you tired of

having to keep track of multiple payments for your different

homeowners, car-owners, or student loans? We can

consolidate your loans into one easy monthly payment, all for

under 200 dollars. So don’t live under the burden of debt

anymore. Call us as soon as possible. 

Q: Which of the following is correct according to the

phone message?

(a) The company wants payments to be at least $200.

(b) The company only covers student loans. 

(c) The company can loan people money to buy homes.

(d) The company can reduce loans to one monthly payment.

[해설] “We can consolidate your loans into one easy monthly payment, ~.”를 통해 이 서비스가 각기 내는 날짜가 다른 대부금들을

하나로 통합하여 월마다 지불할 수 있게 해 주는 서비스라는 것을 알 수 있다. 따라서 정답은 (d)이다.  

[어휘] courtesy call 고객관리 전화 consolidate 통합하다, 합병하다

안녕하십니까, 이것은 Debt Free에서 드리는 고객관리 전화

입니다. 주택 융자금, 자동차 할부금, 또는 학자금 대출을 갚

기 위해 여러 기록들을 살펴보는데 싫증나셨습니까? 저희는

당신의 모든 대부금을 하나로 통합해 매월 20달러 이하로

지불할 수 있도록 해드릴 수 있습니다. 그러니 이제 더 이상

부채의 부담 아래 지내지 마십시오. 가능한 한 빨리 전화주

세요.

Q: 다음 중 이 전화 메시지의 내용과 일치하는 것은?

(a) 회사는 지불금이 적어도 200달러가 되기를 바란다.

(b) 회사는 학생 대부금만 다룬다.

(c) 회사는 집을 살 수 있도록 사람들에게 돈을 빌려줄 수

있다.

(d) 회사는 대부금을 하나로 모아 월별로 지불하도록 줄여준다.
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Today we’re going to look at the early life of Tenzin Gyatso,

the 14th Dalai Lama. He was born on 6 July 1935 in

northeastern Tibet to a farming family. At the age of two he

was recognized as the reincarnation of the 13th Dalai Lama,

and at six he began his education. He studied ten subjects

such as logic, Tibetan art and culture, medicine, and

Buddhism. Finally, at 23, he passed his final exams with

honors and was awarded the highest-level degree,

equivalent to a doctorate of Buddhist philosophy.

Q: Which of the following is true about the Dalai Lama?

(a) He was born in a monastery. 

(b) He is the thirteenth Dalai Lama.

(c) He began training at the age of 26. 

(d) He was born in the 1930s.

[해설] Tenzin Gyatso는 1935년에 태어났으므로 정답은 (d)이다. 그는 14대 달라이 라마로, 농가에서 태어나 6살 때부터 수련을 시작했

으므로 (a), (b), (c)는 모두 내용과 다르다. 

[어휘] reincarnation (영혼의) 재생, 환생 with honors 우등으로 equivalent 동등한, 상응하는 doctorate 박사 학위

monastery 수도원

오늘 우리는 14대 달라이 라마인 Tenzin Gyatso의 유년 시

절에 대해 살펴보겠습니다. 그는 1935년 7월 6일 티베트 북

동쪽에 있는 한 농가에서 태어났습니다. 그는 2살 때 13대

달라이 라마가 환생한 것으로 여겨졌고, 6살 때 교육을 받기

시작했습니다. 그는 논리학, 티베트 예술과 문화, 의학, 불교

를 포함해 10과목을 공부했고, 마침내 23살에는 우등으로

최종 시험을 통과해 가장 높은 등급의 학위를 받았는데, 이

는 불교철학의 박사학위에 상응하는 것이었습니다.

Q: 다음 중 달라이 라마에 대해 올바른 것은?

(a) 그는 수도원에서 태어났다.

(b) 그는 13대 달라이 라마이다.

(c) 그는 26살 때 수련을 시작했다.

(d) 그는 1930년대에 태어났다.
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Online tutoring has become more and more popular over the

past few years for a number of reasons. As American

students continue to have problems with math, science and

other subjects, they have increasingly turned to online tutors

based in other countries, particularly India. The appeal is that

these tutors are inexpensive and can work around any

온라인 개인교습은 지난 몇 년 동안 다양한 이유로 점점 더

인기가 많아졌습니다. 미국의 학생들이 계속해서 수학, 과학

그리고 다른 과목에서 어려움을 겪고 있기 때문에 그들은

다른 나라, 특히 인도에 기반을 둔 온라인 교육에 점점 더

눈을 돌리게 되었습니다. 이런 개인 교습은 비싸지 않고, 다

른 일정을 피해서 할 수 있다는 매력이 있습니다. 하지만 그
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schedule. However, there has been some controversy about

the credentials of such tutors, as they may not have the

necessary degrees to pass as teachers. 

Q: According to the report, what is one disadvantage of

online tutoring?

(a) It is not available in India.

(b) The tutors only teach two subjects.

(c) The tutors may not be qualified.

(d) It is too expensive. 

[해설] 인도에 기반을 둔 온라인 개인교습의 장점과 단점에 대해 이야기하고 있다. “However, there has been some controversy about

the credentials of such tutors,~.”를 통해 자격을 갖추지 못한 선생님이 있을 수 있다는 것을 알 수 있으므로 정답은 (c)이다.   

[어휘] work around ~을 피하며 일하다 credential 경력, 자격

런 개인지도 선생님들이 선생님으로서 필요한 학위를 가지

고 있지 않을 수도 있기 때문에 자격에 대한 논란이 있어 왔

습니다. 

Q: 이 보도에 따르면, 온라인 개인교습의 한가지 단점은?

(a) 인도에서는 이용할 수 없다.

(b) 선생님들이 두 과목만을 가르친다.

(c) 선생님들이 자격이 없을 수도 있다.

(d) 너무 비싸다.

So it looks like our governor has done it again. In case you

haven’t heard, he approved an additional 30 million dollars in

funding for under-achieving public schools throughout the

state. This is ridiculous! We still have plenty of roads that

need repair, public parks that could be restored, and several

other, more worthy causes. Instead, we are expected to keep

these sorry schools afloat. Hopefully the public will kick him

out of office this coming election.  

Q: What did the governor do to upset the speaker?

(a) He stole millions of dollars.

(b) He agreed to restore public parks.

(c) He won his last election. 

(d) He gave more money to schools.

[해설] “...he approved an additional 30 million dollars in funding for under-achieving public schools~.”를 통해 주지사가 많은 예산

을 공립학교에 지원한 것을 알 수 있다. 이에 화자는 격분하며 주지사를 낙선시키자고 했으므로 정답은 (d)이다. 

[어휘] keep afloat 빚지지 않고 있다

주지사가 또 다시 일을 벌인 것 같습니다. 아직 이 소식을

접하지 못하신 분들을 위해 말씀 드리자면 주지사가 주 전체

의 성과 미달성 공립학교에 추가로 3천만 달러를 지원하는

것을 승인했습니다. 이건 말도 안됩니다! 수리해야 할 도로도

많고, 재건시켜야 할 공공 공원도 있으며, 그 외에도 좀 더

가치 있는 일들이 있습니다. 대신에 우리는 이 딱한 처지에

놓인 학교들의 빚을 청산해줄 것으로 예상됩니다. 바라건대,

국민들이 다가오는 선거에서 그를 몰아내길 바랍니다.

Q: 주지사가 화자를 화나게 만든 이유는?

(a) 그는 수백만 달러를 훔쳤다.

(b) 그는 공공 공원 재건에 동의했다.

(c) 그는 지난 선거에서 승리했다.

(d) 그는 학교에 더 많은 돈을 주었다.
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Three gunmen held up a convenience store yesterday on

Ashford Boulevard. Police say that at five-fifteen on

Wednesday evening two men held guns to a cashier’s head

while a third man opened up a safe behind the counter. The

entire assault and robbery was caught on an in-store

surveillance camera. However, authorities believe that

footage of the parking lot will be more helpful in finding the

men, since they were wearing masks.

Q: What can be inferred from the news report?

(a) The robbers were not able to steal any money.

(b) The police are looking for what the men were driving.

(c) The robbers took off their masks during the robbery. 

(d) The police have identified the robbers. 

[해설] 마지막의 “…footage of the parking lot will be more helpful in finding the men, since they were wearing masks.”에서 주차

장의 화면이 도움이 될 거라고 했다. 마스크를 착용한 범인들의 얼굴을 식별할 수 없으므로 경찰은 그들이 타고 있던 차량을 추적

하고 있을 거라는 결론을 내릴 수 있다. 따라서 정답은 (b)이다.  

[어휘] hold up 습격하여 강탈하다 assault 강습, 공격 surveillance 감시, 감독 footage (영화, TV의) 특정 장면

총기를 소지한 3명의 남자가 어제 Ashford Boulevard에 있

는 편의점에 난입하여 강탈했습니다. 경찰에 따르면 수요일

저녁 5시 15분에 2명의 남자가 계산원의 머리에 총을 겨누

고, 또 다른 1명은 계산대 뒤에 있는 금고를 털었다고 합니

다. 이 모든 습격과 강도사건은 가게 안의 감시 카메라에 잡

혔습니다. 하지만 사건 관계자들은 이들이 마스크를 쓰고 있

었기 때문에 주차장의 화면이 이들을 찾는데 더 도움이 될

것이라고 보고 있습니다. 

Q: 이 뉴스 보도를 통해 추론할 수 있는 것은?

(a) 강도들은 어떤 돈도 훔칠 수 없었다.

(b) 경찰은 남자들이 타고 있던 차를 찾고 있다. 

(c) 강도들은 강도행위 중 마스크를 벗었다.

(d) 경찰은 강도들의 신원을 밝혀냈다.
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You know, every time I read a newspaper or watch the news,

I hear about all the damage being done by global warming.

Now we know that the world is getting a little warmer each

year, just as it has many times in its long history. But so

many people are certain that humans are the cause of this.

Where’s the proof? Our industrial activities didn’t cause all

those other warming periods. People should really study it

more before jumping to conclusions. 

Q: What is the speaker’s opinion of global warming?

(a) It is probably not caused by humans.

(b) It is studied more than it should be.

(c) It is the most serious issue facing humans.

(d) It is probably a fairly new phenomenon.

[해설] “But so many people are certain that humans are the cause of this. Where’s the proof?”에서 화자는 지구 온난화의 주범이

인간의 활동이라는 증거가 있냐며 반박하고 있다. 따라서 정답은 (a)이다.  

제가 신문을 읽거나 뉴스를 볼 때마다 지구 온난화로 인해

빚어지는 피해에 대해 듣게 됩니다. 이제 우리는 지구가 오

랜 역사동안 여러 번 그랬던 것처럼 매년 조금씩 더 따뜻해

지고 있다는 것을 알고 있습니다. 하지만 너무나 많은 사람

들이 인간이 바로 이 온난화의 원인이라고 확신하고 있습니

다. 증거가 어디있나요? 우리의 산업 활동이 그 모든 온난화

를 야기하지는 않았습니다. 사람들은 결론을 내리기 전에 온

난화에 대해 좀더 연구해야 합니다.

Q: 지구 온난화에 대한 남자의 의견은?

(a) 그것은 인간이 야기한 것은 아닐 것이다.

(b) 적정 수준 이상으로 연구되었다.

(c) 인간에게 닥친 가장 심각한 문제이다.

(d) 그것은 상당히 새로운 현상일지도 모른다.
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Social anxiety disorder is a major obstacle for many people,

but it can be easily managed. There are different kinds of

therapy and medications you can take to treat this condition,

and a licensed therapist can help you with this. A lot of little

changes can help you with social anxiety, too. Avoid

substances that will agitate your anxiety, such as cigarettes

and caffeine, and drink alcohol in moderation. Also, getting

plenty of sleep will help ease your anxiety. Don’t ignore this

condition, though, as doing so can cause many problems.

Q: What will most likely be discussed next?

(a) Different anxiety disorders

(b) Consequences of untreated social anxiety

(c) The dangers of cigarettes and alcohol

(d) Medication for anxiety disorders

[해설] 사회적 불안 장애를 치료할 수 있는 방법들이 소개되고 있다. 마지막의 “Don’t ignore this condition, though, as doing so can

cause many problems.”를 통해 사회적 불안 장애를 치료하지 않을 시 발생할 수 있는 문제점들에 대해 논의될 것을 알 수 있으

므로 정답은 (b)이다. 

[어휘] anxiety disorder 불안 장애 agitate 흔들다, 동요시키다 in moderation 알맞게, 적당히

사회적 불안 장애는 많은 사람들에게 있어 큰 장애물이지만

쉽게 다뤄질 수 없습니다. 이 상태를 치료하기 위해 당신이

취할 수 있는 요법과 약물에는 다양한 종류가 있고, 자격이

있는 치료사가 당신을 도와줄 수 있습니다. 또한 많은 작은

변화들이 사회적 불안을 가진 당신을 도와줄 수 있습니다.

당신의 불안을 이끌어내는 요소들을 피해야 하는데, 바로 담

배와 카페인 같은 것들이죠. 그리고 적당하게 음주해야 합니

다. 또 충분한 잠을 자는 것이 당신의 불안을 완화시켜줄 것

입니다. 그러니 이런 상태를 무시하지 마십시오. 그렇게 한

다면 많은 문제들이 생길 수 있습니다.

Q: 이 다음에 논의될 내용으로 가장 알맞은 것은?

(a) 다양한 불안 장애

(b) 치료되지 않는 사회적 불안의 결과

(c) 담배와 술의 위험

(d) 불안 장애를 위한 약물
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1. (a) 2. (d) 3. (c) 4. (d) 5. (a) 6. (b) 7. (d) 8. (b) 9. (a) 10. (a)

11. (b) 12. (b) 13. (b) 14. (a) 15. (b) 16. (d) 17. (d) 18. (b) 19. (c) 20. (b)

21. (a) 22. (c) 23. (c) 24. (d) 25. (d) 26. (d) 27. (a) 28. (d) 29. (c) 30. (d)

31. (b) 32. (b) 33. (d) 34. (c) 35. (b) 36. (c) 37. (d) 38. (c) 39. (b) 40. (c)

41. (d) 42. (b) 43. (c) 44. (a) 45. (c) 46. (b) 47. (a) 48. (b) 49. (d) 50. (b)
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STEP TEPS

Actual Test 2

[Part I]

M: Do you ever listen to rock music?

W:

(a) Sometimes, but I prefer jazz.

(b) No, rock music is actually fun to play.

(c) That news is music to my ears.

(d) Okay, I’ll come see your band.

[해설] Do you~?는 Yes/No로 대답할 수 있는 일반 의문문으로 사실여부를 확인해 주어야 한다. (a)와 같이 Yes를 생략하고 가끔 듣는

다고 응답할 수 있다. 

[어휘] music to one’s ears 아주 반가운(기쁜) 소식

M: 락 음악 들어 본 적 있어?

W:

(a) 가끔은, 하지만 난 재즈가 더 좋아. 

(b) 아니, 록 음악 연주하는 거 사실 재미있어.

(c) 정말 반가운 소식인데.

(d) 좋아, 너희 밴드 보러 갈게. 

1

W: Hey, Jerry, I’m calling from the airport.

M:

(a) I’ll give her your message.

(b) Just call me when you get there.

(c) I hope you can give me a ride.

(d) Oh, so you finally landed.

[해설] 공항에서 전화한 여자에게 해 줄 수 있는 응답으로 가장 적절한 것은 (d)이다. (c)는 여자가 해야 말을 남자가 가로챈 오답유형이다. 

[어휘] give ~ a ride ~를 태워다 주다

W: 야, Jerry, 나 공항에서 전화하는 거야.

M:

(a) 그녀에게 네 말 전해줄게.

(b) 거기 도착하면 전화해. 

(c) 네가 나를 태워다 줬으면 좋겠어.

(d) 오, 드디어 도착했구나.  

2

W: What did you do in the Vietnam War?

M:

(a) I never served in Iraq.

(b) The combat was unforgiving.

(c) About ten years in the navy.

(d) I was a medic in the field.

W: 베트남 전쟁에서 무슨 일 하셨어요?

M:

(a) 난 이라크에서 복무한 적 없어.

(b) 전쟁은 힘들었어.

(c) 해군에 10년 동안 있었지.

(d) 전장에서 위생병으로 있었어. 

4

M: Thanks for coming to see my band play.

W:

(a) Yeah, that was a really good play.

(b) Sure, I’ll let you know when we play.

(c) Yeah, you guys are really good.

(d) Sorry I couldn’t make it to the concert.

[해설] 남자는 공연에 와준 여자에게 고마움을 나타내고 있다. (c)와 같이 공연에 대해 칭찬해주는 응답이 와야 자연스럽다. 

M: 우리 밴드 공연 보러 와줘서 고마워.

W:

(a) 응, 정말 좋은 연주였지. 

(b) 물론이지, 우리가 언제 공연하는지 알려줄게. 

(c) 응, 너희 공연 정말 좋아. 

(d) 콘서트에 못 가서 미안해. 

3
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M: Shall I cancel the reservation, ma’am?

W:

(a) Yes, please. I can’t make it.

(b) No, just cancel it, if you would.

(c) Okay, I’ll let them know.

(d) I need a decision as soon as possible.

[해설] Shall I~(~을 해드릴까요)?는 상대에게 도움을 주고자 할 때 쓰는 표현이다. 예약을 취소해 드린다는 말에 그렇게 해 달라는 (a)가

와야 자연스럽다.

[어휘] reservation 예약 make it 제 시간에 도착하다

M: 예약을 취소해 드릴까요, 손님?

W:

(a) 네, 그렇게 해주세요. 못 갈 것 같아요.

(b) 아니요. 취소하고 싶으면 그렇게 하세요. 

(c) 알았어요, 그들에게 알릴게요.

(d) 빠른 결정이 필요해.

5

W: Hey, Doyle! Please come inside.

M:

(a) Aren’t you going to invite us inside?

(b) Thanks. Sorry we got here so late.

(c) Oh, you got here just in time.

(d) Thanks, we’ll see you at the party.

[해설] 여자는 남자를 맞이하고 있으므로 (b)와 같이 고마움과 늦은 경우, 미안함을 함께 표현하는 응답이 와야 자연스럽다.

W: 저기, Doyle! 안으로 들어와.

M:

(a) 들어오란 말 안 할거야?

(b) 고마워. 너무 늦게 도착해서 미안해.

(c) 오, 제 시간에 맞춰 도착했네.

(d) 고마워, 파티에서 만나. 

6

W: You have any plans this weekend?

M:

(a) Nope, I’m not doing anything Tuesday.

(b) Just going camping with my family.

(c) Yeah, you can come along with us.

(d) I just stayed home this weekend.

[해설] Do you~?가 생략된 의문문이다. 주말 계획에 대해 묻고 있으므로 (b)와 같이 Yes를 생략하고 구체적인 계획을 말해 주는 응답이

올 수 있다.

W: 이번 주말에 무슨 계획 있어?

M:

(a) 아니, 화요일에는 아무 것도 안 해.

(b) 가족이랑 캠핑 갈 거야.

(c) 응, 우리랑 함께 가도 돼.

(d) 이번 주말엔 그냥 집에 있었어. 

8

M: Mmm. This vegetable stew is just delicious.

W:

(a) Make sure to save me a bowl of that.

(b) Why don’t we have some soup tonight instead?

(c) I’m sorry I didn’t save any of it for you.

(d) Yeah, let’s go out for lunch in a little bit.

M: 음. 이 야채 스튜 정말 맛있네.

W:

(a) 내 것도 한 그릇 남겨줘. 

(b) 오늘 저녁에 그냥 수프 먹는 게 어때?

(c) 미안하지만, 네 것은 남겨두지 않았어.

(d) 응, 조금 있다가 점심 먹으러 가자.

9

M: How many books do you own?

W:

(a) A lot of people don’t believe me.

(b) I don’t know about the magazines.

(c) It must have cost you a lot.

(d) I’d say about three hundred.

[해설] 남자는 여자가 얼마나 많은 책을 가지고 있는지 묻고 있으므로 수량을 언급한 (d)가 와야 자연스럽다. 

M: 얼마나 많은 책을 소유하고 계세요?

W:

(a) 많은 사람들이 저를 믿지 않아요.

(b) 전 잡지에 대해 몰라요. 

(c) 돈이 꽤 많이 들었겠네요.

(d) 한 300권 정도에요. 

7

[해설] 남자는 여자가 베트남 전쟁에서 어떤 일을 했는지 묻고 있으므로 (d)와 같이 자신의 지위나 업무에 대해 설명해주는 응답이 와야 자

연스럽다. 

[어휘] medic 위생병
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[해설] 남자가 스튜가 정말 맛있다고 감탄하고 있다. 함께 먹은 거라면 자신의 의견을 말할 수도 있지만, 함께 먹은 것이 아니라면 (a)와

같은 응답이 올 수 있다. 

[어휘] in a little bit 조금 뒤에

W: Would you run to the store for some tea?

M:

(a) No problem. What kind do you want?

(b) No, we ran out of it last night.

(c) I heard there was a run on tea.

(d) Yeah, some tea would be nice. Thanks.

[해설] Would you~(~해 주시겠습니까)?는 상대에게 공손하게 부탁할 때 쓰는 표현이다. (a)와 같이 흔쾌히 승낙하며 어떤 종류로 사올지

를 묻는 응답이 올 수 있다. 

[어휘] run out of ~을 다 써버리다 a run on (~에 대한) 수요 폭증

W: 빨리 가서 차 좀 사올래?

M:

(a) 알았어. 어떤 종류의 차로 사올까?

(b) 아니, 어젯밤 다 떨어졌어. 

(c) 차에 대한 수요가 폭증한다고 들었어.

(d) 응, 차 한 잔 주면 좋지. 고마워. 

10

M: Which of these DVD players costs the least?

W:

(a) This stereo system is the least expensive.

(b) This one, but it’s not of very good quality.

(c) I’m willing to spend up to a hundred dollars.

(d) No, that’s the most expensive DVD player.

[해설] 남자는 어떤 DVD가 가장 싼지를 선택의문문으로 묻고 있다. (b)와 같이 하나를 지목한 뒤 그에 대한 정보를 덧붙이는 응답이 올 수

있다. 

M: 이 DVD 플레이어 중에 가장 싼 게 어떤 거죠?

W:

(a) 이 스테레오 시스템이 가장 싸요.

(b) 이거요, 하지만 성능은 그리 좋지 않아요.

(c) 100달러 정도는 쓸 의향이 있어요.

(d) 아니오, 그건 가장 비싼 DVD 플레이어에요. 

11

M: More people should really take the subway.

W:

(a) No, let’s not take the subway.

(b) Yeah, that would reduce traffic jams.

(c) But there are plenty of trains.

(d) Yeah, everyone takes these trains.

[해설] 남자는 더 많은 사람들이 지하철을 이용해야 한다는 자신의 의견을 말하고 있다. (b)와 같이 상대방의 의견에 동의하는 응답이 오는

경우가 많다. 

[어휘] traffic jams 교통 체증

M: 더 많은 사람들이 지하철을 이용해야 해.

W:

(a) 아니, 지하철 타지 말자.

(b) 응, 그럼 교통 정체가 줄어들 거야.

(c) 하지만 열차는 많이 있잖아.

(d) 응, 모든 사람들이 이 열차를 타. 

13

W: I hope you guys win on Saturday. 

M:

(a) Well, it wasn’t exactly what I hoped for.

(b) Yeah, me too. I appreciate the support.

(c) Great, well I’ll pick you up at 8 on Saturday.

(d) It was a pretty tough game, but still we won.

[해설] 여자는 남자에게 우승하라고 격려해주고 있다. (b)와 같이 고마움을 표현하는 응답이 와야 자연스럽다. 

W: 너희가 토요일 날 우승 했으면 좋겠어. 

M:

(a) 음, 그건 내가 바랬던 게 아니야.  

(b) 응, 나도 그래. 격려해줘서 고마워.

(c) 좋아, 토요일 8시에 데리러 갈게. 

(d) 꽤 힘든 경기이긴 했지만 우리가 이겼어. 

12

W: You know, I think you would like getting a laptop. 

M:

(a) But I’m not sure I can afford another computer.

(b) Yeah, this new laptop computer is really great.

W: 있지, 네가 노트북을 갖고 싶어하는 거 같은데. 

M:

(a) 내가 컴퓨터를 한대 더 구매할 돈이 있을지 모르겠어.

(b) 응, 이 새 노트북 정말 좋네.

14
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(c) Well, maybe I’ll find someone who will buy it.

(d) No, I need one I can take with me wherever I go.

[해설] 남자에게 노트북이 갖고 싶은지 물었으므로 (a)와 같이 Yes를 생략하고 갖고 싶긴 하지만 살 돈이 없다라는 응답이 올 수 있다. 

(c) 음, 내가 그 노트북을 구매할 사람을 찾아볼게.

(d) 아니, 나는 내가 어디를 가든 들고 다닐 수 있는 게 필요해. 

M: Make sure you avoid snakes while camping.  

W:

(a) That guy is a real snake.

(b) Well, there aren’t any where we’re going.

(c) Please don’t avoid my questions.

(d) I know, we can’t get lost in the woods.

[해설] 남자는 야영 가서 뱀을 조심하라며 경고하고 있다. 조언이나 경고를 수긍하거나 (b)와 같이 그곳에는 뱀이 없다라는 응답이 올 수도

있다. 

[어휘] snake 뱀 같은 사람, 음흉한 사람, 악의가 있는 사람

M: 야영할 때 반드시 뱀을 조심해.

W:

(a) 저 남자 정말 음흉해요.

(b) 음, 우리가 가는 곳에는 뱀 없어요.

(c) 질문을 회피하지 마세요. 

(d) 알아요, 숲 속에서 길을 잃으면 안되죠.  

15

W: Have you seen our old coffeemaker?

M: Uh, I actually threw it away.

W: That was dumb! It still worked.

M:

(a) But I got twenty dollars for it.

(b) I’m sorry. That wasn’t a dumb thing to do.

(c) Sure, we can use it to make coffee. 

(d) You’re right. I shouldn’t have done that.

[해설] 여자는 작동되는 커피메이커를 버렸다면 남자를 나무라고 있다. 이에 수긍하며 후회하는 (d)와 같은 응답이 올 수 있다. 

[어휘] dumb 어리석은

W: 우리 오래된 커피메이커 못 봤어?

M: 어, 그거 갖다 버렸는데.

W: 바보같이! 아직 작동 한단 말이야.

M:

(a) 근데 내가 그걸 20달러에 샀어. 

(b) 미안해. 그게 멍청한 행동은 아니었어.

(c) 물론이지, 그거 커피 만들 때 사용하면 돼.

(d) 네 말이 맞아. 버리는 게 아니었는데. 

16

[Part II]

M: I love your new furniture.

W: Thanks. We needed a change.

M: The colors really match the room.

W:

(a) Sorry, that’s not good enough.

(b) You can have the old furniture.

(c) We’ll have to look around more.

(d) That’s the main reason we got it.

[해설] 남자는 여자가 새로 산 가구의 색상이 방과 잘 어울린다며 칭찬하고 있다. (d)와 같이 남자의 의견에 맞장구 쳐주는 응답이 올 수

있다. 

[어휘] not good enough 전혀 어울리지 않는, 탐탁스럽지 않은

M: 네 새 가구 맘에 들어. 

W: 고마워. 변화가 필요했거든.

M: 색상이 방에 정말 잘 어울려.

W:

(a) 미안하지만, 전혀 어울리지 않아. 

(b) 예전 가구 가져가도 돼. 

(c) 우리 좀 더 둘러 봐야 되겠어.

(d) 우리도 그래서 그걸로 산 거야. 

17

W: Great. I can’t afford that new car.

M: Gee. That’s tough.

W: Oh, if only I got that promotion!

M:

(a) Yeah, I’m buying one next week.

(b) Well, just save up your money.

(c) Great job on that promotion. 

(d) We can’t afford to get that now.

W: 이런. 나 저 새 차 살 수 없게 됐어.

M: 야, 참 안됐다

W: 오, 이번에 승진만 됐더라면!

M:

(a) 응, 난 다음 주에 한 대 뽑을 거야.

(b) 음, 그냥 돈을 모아.

(c) 승진하다니 잘됐어.

(d) 우린 살수 있는 능력이 안돼.

18
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[해설] 여자는 승진이 됐으면 차를 살 수 있었을 거라며 안타까워하고 있다. (b)와 같이 돈을 모아 사라는 충고나 제안을 해 줄 수 있다. 

[어휘] that’s tough 그것 참 안됐네, 야단 났네

M: Good morning, Sandra.

W: Hey, Rick. Is there any coffee ready? 

M: Jeff is fixing some right now.

W:

(a) The coffee’s really good this morning.

(b) Sure Jeff, it’s almost done brewing. 

(c) Man, I could really use a cup right now.

(d) I hope he fixes the coffee maker soon.

[해설] 여자는 아직 커피가 준비되지 않은 상황에 대해 안타까워 하며 (c)와 같이 응답할 수 있다.  

[어휘] I could use 절실하게 필요하다 fix some coffee 커피를 타다 brew (커피.차)를 끓이다

M: 좋은 아침이에요, Sandra.

W: 어이, Rick. 커피 준비 된 거 있어? 

M: Jeff가 지금 몇 잔 타고 있어요. 

W:

(a) 오늘 아침 커피 정말 맛있네. 

(b) 알았어 Jeff, 거의 다 끓었어.

(c) 이런, 지금 당장 커피가 너무 마시고 싶은데.

(d) 그가 커피메이커를 빨리 수리 했으면 좋겠어. 

19

M: Thanks for giving me a ride to the train station. 

W: Hey, don’t mention it. 

M: Can I borrow a little money for lunch, too?

W:

(a) I promise I’ll pay you back soon.

(b) Sure, let me just check my purse.

(c) A ticket doesn’t cost that much.

(d) No, I’m not hungry. Thanks anyway.

[해설] 여자는 남자에게 돈을 빌려 달라고 요청하고 있으므로 (b)와 같이 돈이 있나 확인해 보겠다는 응답이 와야 자연스럽다. (a)는 여자

가 해야 할 말을 남자가 가로챈 오답 유형이다. 

W: 기차역까지 태워다 줘서 고마워.

M: 에이, 별말을 다하네.

W: 점심 사 먹을 돈도 좀 빌릴 수 있을까?

M:

(a) 금새 갚는다고 약속할게.

(b) 물론이지, 잠깐 지갑 좀 확인해보고.

(c) 표 값은 그렇게 비싸지 않아.

(d) 아니, 나 배 안고파. 어쨌든 고마워.

20

W: I appreciate your helping me study.

M: Oh, it’s no problem at all.

W: Do you usually study with a partner?

M:

(a) Yeah, you can go in the study.

(b) No, I don’t mind if we study together.

(c) Sure. It beats studying alone.

(d) No, I can’t help you right now.

[해설] 남자는 여자가 다른 사람과 함께 공부하는지 아닌지를 묻고 있으므로 (c)가 같이 다른 사람과 같이 공부한다며 그 이유를 덧붙여주

는 응답이 와야 자연스럽다.  

[어휘] beat ~보다 낫다

W: 공부하는 거 도와줘서 고마워. 

M: 아, 뭐 이런걸 갖고.

W: 넌 대개 다른 사람과 함께 공부하는 편이야? 

M:

(a) 응, 넌 독서실에 다닐 수도 있어. 

(b) 아니, 같이 공부해도 괜찮아`/`상관없어.

(c) 당연하지. 혼자 공부하는 것보단 낫잖아.

(d) 아니야, 지금 도와 줄 수 있어. 
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M: So, do you know what you want yet?

W: I hear that the lobster here is really good.

M: I think I’d like to try their pasta.

W:

(a) That’s also a good choice.

(b) This restaurant doesn’t serve lobster. 

(c) The bill for our dinner was very expensive.

(d) Well, I’m allergic to seafood. 

[해설] 파스타를 먹겠다는 남자의 의견에 맞장구를 쳐주는 (a)가 와야 자연스럽다. 

[어휘] be allergic to ~에 알레르기 반응을 일으키는

M: 그래서, 뭐 먹을지 정했어?

W: 여기 바닷가재가 그렇게 맛있다더라.

M: 나는 파스타 먹어 볼래. 

W:

(a) 그것도 좋은 선택이야. 

(b) 이 식당에선 바닷가재를 안 팔아.

(c) 저녁 식사값이 너무 비쌌어.

(d) 음, 난 해산물 알레르기가 있어. 

21



A146 Answer key

M: Hey, what did you get Steve for his birthday?

W: I got him this video game he wanted.

M: Huh. I didn’t know he played video games.

W:

(a) Just give him a video game.

(b) We won’t be playing games at his party.

(c) Yeah, he’s really good at them.

(d) Well, his birthday is coming up soon.

[해설] 남자는 Steve가 비디오 게임을 한다는 사실에 조금 놀라고 있다. (c)와 같이 게임을 하는 정도가 아니라 정말 잘한다는 정보를 주

는 응답이 올 수 있다.  

M: 어이, Steve 생일 선물 뭐 샀어?

W: 그가 갖고 싶어하던 이 비디오 게임 샀어.

M: 허, 그가 비디오 게임도 하는지 몰랐네. 

W:

(a) 그냥 비디오 게임 사줘.

(b) 우린 그의 파티에서 게임 안 할거야

(c) 응, 비디오 게임 정말 잘해. 

(d) 음, 그의 생일이 다가 오고 있어. 
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W: Hello, this is Tony’s Video Rental. How can I help you?

M: Hey, are any of your movies for sale?

W: Yeah, but only pre-owned movies.

M:

(a) No, I’m not interested in renting anything.

(b) Okay, I’ll sell you these movies.

(c) Oh, I own several films on DVD.

(d) Never mind. I wanted brand new copies.

[해설] 여자는 DVD를 살 수 있는지 물었고 남자는 중고만 판매한다고 한다. (d)와 같이 자신은 새 걸 원했다는 응답이 올 수 있다. 

[어휘] pre-owned 중고의 brand new 새것의, 신상품의

W: 안녕하세요, Tony의 비디오 대여점입니다. 무엇을 도와드릴

까요?

M: 저기, 영화 판매도 하나요?

W: 네, 하지만 중고만요.

M:

(a) 아니요, 저는 아무것도 대여하고 싶지 않아요.

(b) 좋아요, 이 영화들을 당신에게 팔게요. 

(c) 오, 저는 영화 몇 편을 DVD로 소장하고 있어요. 

(d) 그럼 됐어요. 저는 새 걸 원했거든요. 
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W: Ugh. My cable is messing up again.

M: Hmm. You might want to get a satellite dish.

W: You think that’s a better choice than cable TV?

M:

(a) No, I’m fine with my Internet service.

(b) But cable TV has more channels than satellite.

(c) Okay, let’s just watch some television.

(d) Yeah, I’ve never had any problems with it.

[해설] 여자는 남자가 제안한 위성 안테나가 케이블보다 더 나은지 물어보고 있다. (d)와 같이 자신의 경험담을 이야기해주는 응답이 올

수 있다.

[어휘] satellite dish 위성 안테나

W: 윽, 또 케이블이 말썽이야.

M: 흠. 위성 안테나로 바꿔봐.

W: 그게 케이블 TV 보다 나을까?

M:

(a) 아니, 난 지금 내 인터넷 서비스에 만족해.

(b) 하지만 케이블 TV가 위성방송보다 채널이 더 많아. 

(c) 좋아, TV나 시청하자.

(d) 응, 난 아무 문제 없었어. 
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M: Hey, Tina. I heard that you got sick recently.

W: Yeah, I still got a pretty bad stomach flu.

M: Sorry to hear that. How are you holding up?

W:

(a) Let me know what you hear about it.

(b) Well, just take it easy for a while.

(c) I think a lot of people here got the flu.

(d) Doing fine, except I can only eat soup.

[해설] 남자는 여자의 건강 상태에 대해 염려하며 견딜만하냐고 묻고 있다. (d)와 같이 괜찮다고 말하며 자신의 상태에 대한 정보를 덧붙

이는 응답이 올 수 있다.  

[어휘] stomach flu 장염, 배탈 hold up 견디다 take it easy 조심하다

M: 이봐, Tina. 최근에 몸이 안 좋다고 들었어. 

W: 응, 아직도 장염을 앓고 있어.

M: 안됐다. 참을 만 한 거야?

W:

(a) 그 일에 대해 알게 되는 게 있으면 말해줘.

(b) 음, 한동안 조심해.

(c) 이곳에 있는 많은 사람들이 독감에 걸린 것 같아. 

(d) 괜찮아, 수프밖에 못먹는 것만 빼면.
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M: My dog hasn’t been very playful lately. 

W: Hmm. Try switching to Active-1 Dog food.

M: Would that make her feel better?

W:

(a) Well, it gave my dog lots more energy.

(b) That’s not such a bad idea. Thanks.

(c) Yeah, but this brand is even better.

(d) No, it looks like your dog is just tired.

[해설] 남자는 여자가 권해 준 사료가 효과가 있는지 물어보고 있다. (a)와 같이 자신의 경험담을 이야기해주는 응답이 올 수 있다. 

M: 요즘 우리 강아지가 잘 놀지를 않아.

W: 흠, Active-1 강아지 사료로 바꿔봐.

M: 그럼 괜찮아질까?

W:

(a) 음, 우리 강아지는 굉장히 활기차 지던데.

(b) 나쁘지 않은 생각이야. 고마워

(c) 응, 하지만 이 상표가 더 나아.

(d) 아니, 너희 강아지는 그냥 피곤한 것 같은데.
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W: Dear, I think something is wrong with our pipes.

M: Why do you say that?

W: Well, the hot water is coming out brown.

M:

(a) You’re in some real hot water.

(b) Well, blood is always thicker than water.

(c) I’ll just smoke my pipe somewhere else.

(d) Gross. I’ll contact a plumber right away.

[해설] 여자가 문제상황에 대해 이야기하고 있으므로 해결방안을 제시하는 (d)와 같은 응답이 와야 자연스럽다. 

[어휘] in real hot water 곤경에 처해서 blood is always thicker than water 피는 물보다 진하다

W: 여보, 우리 배관에 문제가 좀 있는 것 같아요.

M: 왜 그러는데요?

W: 음, 온수가 갈색으로 나와요.

M:

(a) 당신은 정말 곤경에 처했어요.

(b) 음, 피는 물보다 진한 거에요.

(c) 딴 데 가서 파이프 담배를 피워야겠어요.

(d) 끔찍하네. 당장 배관공을 부를게요.
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W: I heard that there was a fight at the station.

M: Yeah. A guy got arrested and then tried to escape.

W: Wow. Were you on duty when it happened?

M:

(a) Look, let’s not fight over such a small thing.

(b) I spoke with my lawyer about it yesterday.

(c) We need to ask you some questions, sir.

(d) I was just leaving when the fight started.

[해설] 여자는 난투가 벌어지고 있었던 때에 남자가 근무 중이었는지를 묻고 있으므로 (d)와 같이 No를 생략하고 집에 가던 길이었다고

응답할 수 있다. 

[어휘] on duty 근무중인

W: 오늘 역에서 난투가 있었다고 들었어. 

M: 응. 한 남자가 체포됐는데, 도망치려고 하더라고. 

W: 와우. 너 그때 근무 중이었어?

M:

(a) 이것 봐, 그런 사소한 일로 싸우지 말자고.

(b) 그 일에 대해 어제 변호사랑 얘기했어./상담했어. 

(c) 몇 가지 질문이 있습니다.

(d) 난투가 시작될 때 나는 집에 가는 길이었어. 
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M: That’s strange. I can’t open up my email.

W: Our Internet connection’s been down all morning.

M: Again? Why does our network keep going down?

W:

(a) Check out my networking site.

(b) Just keep it down, okay?

(c) I think our modem’s broken.

(d) I don’t know the password.

[해설] 남자는 네트워크가 다운되는 이유에 대해 묻고 있다. (c)와 같이 그 원인에 대한 자신의 추측을 이야기할 수 있다.

[어휘] networking (컴퓨터) 여러 대의 컴퓨터나 데이터 뱅크가 연계되어 있는 시스템 keep it down 조용히 하다

M: 이상하네. 이메일이 열리지 않아. 

W: 오늘 아침 내내 인터넷 연결이 안되고 있어. 

M: 또? 왜 네트워크가 자꾸 다운이 되는 거지?

W:

(a) 내 네트워크 사이트를 확인해봐.

(b) 조용히 해, 알았지?

(c) 우리 모뎀이 고장 난 것 같아.

(d) 암호를 모르겠어.
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A148 Answer key

M: Sandra, I need to talk to you about our company’s new

project in Dubai. 

W: Sure, what’s up?

M: Well, I need someone I can trust to supervise the project,

and I was wondering if you’d be interested. 

W: What’s the country like? 

M: Well, the weather is great, and there are no taxes for

foreigners. 

W: Really? I didn’t know that. 

M: There are a ton of tourist attractions, beaches, and night life

spots as well. 

Q: What is the conversation mainly about?

(a) The benefits of the company’s new project

(b) The benefits of living in Dubai

(c) The disadvantages of working for the company

(d) The disadvantages of living in Dubai

[해설] 회사의 새 프로젝트로에 관한 이야기로 대화가 시작되었지만 여자가 두바이에서의 생활에 대해 묻자, 남자는 두바이 생활의 여러

장점들에 대해 이야기해주고 있다. 따라서 정답은 (b)이다. 

[어휘] tourist attractions 관광명소

M: Sandra, Dubai에서의 회사의 새 프로젝트에 관해 얘

기를 좀 하고 싶어요.

W: 물론이죠, 무슨 일이세요?

M: 음, 프로젝트를 감독할 믿을 만한 사람이 필요한데, 당

신이 관심이 있는지 궁금해요.

W: 그 나라는 어떤 곳인가요?

M: 음, 기후가 좋고, 외국인들은 세금을 내지 않아요.

W: 그래요? 몰랐어요.

M: 관광명소, 해변 그리고 유흥의 장소들이 아주 많구요. 

Q: 대화의 주된 내용은?

(a) 회사의 새로운 기획의 장점

(b) 두바이 생활의 장점

(c) 회사 근무의 단점

(d) 두바이 생활의 단점
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W: Doug, I heard you finally moved out of your parents’ house. 

M: Yes, but to be honest, I’m beginning to think I’ve made a

bad decision. 

W: Don’t you like being on your own? 

M: Sure. But the economy is terrible, and my boss just told me

he is reducing my work hours. 

W: Oh, no. Can you afford the monthly rent payments?

M: I’m okay right now, but I really wish I’d waited until the

economy improved before moving out. 

Q: What is the conversation mainly about? 

(a) Whether it is a good idea to work less

(b) Whether it was a good time to move out

(c) Whether he should move out of his parents’ house

(d) Whether the economy will improve in the future

[해설] 남녀의 첫 대화를 통해 대화의 주제가 “moving out of your parents’ house”라는 것을 알 수 있다. 하지만 남자는 경기가 좋지 않

아 독립하기로 한 결정이 잘못된 결정은 아니였는지 걱정하고 있으므로 정답은 (b)이다. 

W: Doug, 드디어 부모님 집에서 나왔다고 들었어. 

M: 응, 근데 솔직히, 잘못된 결정이었다는 생각이 들기 시

작해.

W: 넌 독립한 게 좋지 않은 거야?

M: 물론 좋지. 하지만 경기가 안 좋아서 사장님이 내 근로

시간을 단축한다고 했단 말이야.

W: 오 그럴 수가. 매달 집세는 낼 수 있어?

M: 지금은 괜찮아, 하지만 나오기 전에 경기가 풀릴 때까

지 기다릴 걸 그랬나 봐. 

Q: 대화의 주된 내용은?

(a) 근무를 덜 하는 것이 좋은 생각인지 아닌지

(b) 집을 나오는 딱 좋은 시기였는지 아닌지

(c) 그의 부모님 집에서 나와야 하는지 말아야 하는지

(d) 미래에 경기가 좋아질 것인지 아닌지
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[Part III]

M: Hey, Susan. How’s the job search coming?

W: Well, I was offered a job yesterday, and the salary package

was very appealing. 

M: That’s wonderful!

W: The only problem is that the head office is in Japan, and I’d

have to move to Tokyo. 

M: Wow. That’s far away. 

W: Yeah. I don’t know if I should take it, or continue looking for

something else.

M: Well, you’ve been looking for a job for months, and this

M: 이봐, Susan. 일자리 구하는 건 어떻게 돼가고 있어?

W: 음, 어제 일자리 제의를 받았는데, 연봉이 굉장히 괜찮

더라고.

M: 잘됐네!

W: 단 한가지 문제는 본사가 일본에 있어서, 도쿄로 집을

옮겨야 해. 

M: 와우, 굉장히 멀구나.

W: 응, 이 일을 선택해야 하는 건지, 아니면 계속해서 다

른 곳을 찾아봐야 하는 건지 잘 모르겠어. 

M: 음, 몇 달 동안 취직자리 알아보고 있었고, 이건 굉장
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seems like a great opportunity. 

W: Right. But I’m not sure I’m willing to move to the other side

of the world. 

Q: What is mainly being discussed in the conversation?

(a) Whether the woman should look for a job

(b) Whether the woman will find a new job

(c) Whether the woman should ask for a salary increase

(d) Whether the woman should accept the job in Japan

[해설] 여자의 “Yeah. I don’t know if I should take it, or continue looking for something else.”라는 말을 통해 (d)가 정답인 걸 알 수

있다. 

[어휘] appealing 매력적인 head office 본사

히 좋은 기회인 것 같아.

W: 맞아. 하지만 지구 반대편에 있는 나라로 가는 것에 확

신이 들지 않아. 

Q: 대화에서 주로 논의되어지고 있는 것은?

(a) 여자가 취업 자리를 알아 봐야 하는 건지 아닌지.

(b) 여자가 새로운 직장을 구할지 아닐지.

(c) 여자가 연봉인상을 요구해야 하는 건지 아닌지.

(d) 여자가 일본의 일자리를 받아 들여야 하는 건지 아닌지.

W: Excuse me; is this the campus housing department?

M: Yes. How can I help you?

W: I’m about to begin my first semester at the university, and

I’m thinking of living in the dormitories. 

M: Okay. The dorms are great because they all come with

private bathrooms, and they’re located very close to the

lecture halls. 

W: How much is the rent? 

M: It’s $500 per month, but that includes 24 hour security

service, and access to the health club and games room. 

Q: What is mainly being discussed?

(a) The benefits of using the health club

(b) The downside of living in the dormitories

(c) The benefits of living in the dormitories

(d) The cost of using the lecture halls

[해설] 남녀의 첫 대화를 통해 여자가 남자를 찾아 온 목적을 알 수 있다. 남자는 기숙사 생활의 편리한 점과 여러 편의시설에 대해서 설

명하고 있으므로 정답은 (c)이다. 

[어휘] dorm 기숙사 (̀=dormitory) security service 

W: 실례합니다; 이곳이 기숙사 부서 인가요?

M: 맞아요. 무엇을 도와드릴까요?

W: 이 대학교에서 곧 첫 학기를 다니게 되는데요, 기숙사

에 사는 걸 고려 중이에요.

M: 좋아요. 기숙사에 전용 욕실도 있고, 강의실하고도 굉

장히 가까워서 살기 좋아요.  

W: 기숙사비가 얼마죠?

M: 한 달에 500달러에요, 24시간 보안시스템과 헬스장,

오락실사용료가 포함되어 있어요. 

Q: 주로 논의되어지고 있는 것은?

(a) 헬스장 사용의 장점

(b) 기숙사 생활의 단점

(c) 기숙사 생활의 장점

(d) 강의실 사용 가격
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M: Sarah, I need to speak with you. 

W: Okay, John. What’s up?

M: You were supposed to give me my paycheck on Monday,

but I still haven’t received it. 

W: Oh, right. I meant to talk to you about that. 

M: This is the third time this has happened, and I’m beginning

to lose my patience. 

W: You’re right. I’ll call the bank this afternoon and have the

money deposited in your account. 

M: Okay, but if it happens again, I’ll resign. 

Q: What are the speakers mainly talking about?

(a) The man’s desire to resign 

(b) The man’s late paycheck

(c) The man’s resignation

(d) The bank’s payment problems

M: Sarah, 얘기 좀 해요.

W: 좋아요, John. 무슨 일이에요?

M: 월요일에 제 월급을 주셔야 했잖아요, 그런데 저는 아

직 받지 못했어요. 

W: 오, 맞아요. 그 일로 얘기를 하려고 했었는데.

M: 이런 일이 있은 게 이번이 벌써 세 번째에요, 점점 참

을 수가 없어요. 

W: 그래요. 오늘 오후에 은행에 전화를 걸어 당신 계좌에

입금시키라고 할게요. 

M: 알았어요, 하지만 또 다시 이런 일이 생기면, 회사를

그만 두겠어요.

Q: 화자들은 무엇에 관에 이야기하는가?

(a) 남자의 사의 표명

(b) 남자의 늦은 월급

(c) 남자의 사직

(d) 은행의 지급 문제
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A150 Answer key

[해설] 남자의 “You were supposed to give me my paycheck on Monday, but I still haven’t received it.”의 말을 통해 대화의 주제를

알 수 있으므로 정답은 (b)이다. 

[어휘] paycheck 급료 deposit 예금하다, 맡기다 resign 사직[사임]하다

W: Welcome to Canada. How long will you be staying?

M: One week. 

W: Okay, and what is the nature of your visit, business or

pleasure?

M: Both. I’m attending a marketing seminar this weekend, and

then I’m going to do some sightseeing. 

W: Do you have anything to declare? 

M: I bought a bottle of vodka from the duty free shop. 

W: Okay. Here is your passport; enjoy your stay. 

Q: What is taking place in this conversation?

(a) Registration at a marketing seminar

(b) Interview with an airline attendant

(c) Interview with a customs official

(d) Discussion with a duty free clerk

[해설] 여자의 “…what is the nature of your visit, business or pleasure?”과 “Do you have anything to declare?”를 통해 남자가 세관

원이라는 것을 알 수 있으므로 정답은 (c)이다.  

[어휘] sightseeing 관광 declare (세관에서) 신고하다 duty free 면세의, 면세품

W: 캐나다에 오신걸 환영합니다. 얼마나 머무르실 건가요?

M: 한 주요.

W: 좋아요, 방문의 목적이 무엇인가요, 일 때문인가요 여

행오신건가요?

M: 둘 다요. 이번 주말에는 마케팅 세미나에 참석 하고,

그 다음엔 관광을 좀 하려고요.

W: 신고하실 물품이 있으신가요?

M: 면세점에서 보드카 한 병을 샀어요. 

W: 알았어요. 여권 여기 있습니다; 즐거운 여행 되세요. 

Q: 대화에서 벌어지고 있는 것은?

(a) 마케팅 세미나 등록

(b) 항공사 승무원과의 인터뷰

(c) 세관원과의 인터뷰

(d) 면세점 직원과의 대화
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W: Hey, John, I heard your son is in the hospital. 

M: Yeah. He injured his leg while paragliding. 

W: Paragliding sounds like a dangerous activity. 

M: Yeah. He really loves participating in extreme sports, but I

think they’re too dangerous. 

W: Hopefully this injury will dissuade him from playing

dangerous sports in the future. 

M: I hope so too, but I doubt it will. 

W: 어이, John, 아들이 병원에 입원해 있다며?

M: 응, 패러글라이딩 하다가 다리를 다쳤어.

W: 패러글라이딩은 굉장히 위험한 활동 같은데.

M: 응, 아들이 극한 스포츠를 하는 것을 굉장히 좋아해, 하

지만 나도 굉장히 위험하다고 생각해.

W: 이번 부상으로 네 아들이 이제 위험한 스포츠를 좀 기

피했으면 좋겠어.

M: 나도 그래, 하지만 그렇게 될까 모르겠어.
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M: Oh, my. That man standing against the wall has the ugliest

hair I’ve ever seen. 

W: Hey, that’s my friend!

M: Oh, I’m sorry, Katie. I didn’t know that.

W: You know, Jake, you’re constantly putting down other

people.

M: Oh, relax, I’m just kidding around. 

W: But it’s rude to say mean things behind people’s backs. 

M: Okay, okay, I’m sorry. 

Q: What is the woman mainly doing?

(a) Complaining about the woman’s hair

(b) Complaining about the man’s hair

(c) Complaining about the woman’s attitude

(d) Complaining about the man’s attitude

[해설] 여자가 한 남자의 머리 스타일에 대해 비난하자 남자는 그런 여자의 태도에 대해 비판하고 있다. 따라서 정답은 (d)이다. 

[어휘] put down 깎아 내리다 kid around 농담하다 say mean things behind people’s back 사람 등뒤에서 험담을 하다

M: 맙소사. 벽에 기대고 서 있는 남자가 하고 있는 머리는

내가 본 것 중 최악이야. 

W: 야, 내 친구야!

M: 오, 미안해, Katie. 몰랐어.

W: 있지, Jake, 너는 끊임없이 다른 사람을 깎아 내려.

M: 오 진정해, 농담 한 거야.

W: 하지만, 사람 등뒤에서 험담을 하는 건 예의 없는

거야.

M: 알았어, 알았어, 미안해.

Q: 여자가 주로 하는 것은?

(a) 여자의 헤어 스타일에 불만을 표한다.

(b) 남자의 헤어 스타일에 불만을 표한다.

(c) 여자의 행동에 불만을 표한다.

(d) 남자의 행동에 불만을 표한다. 
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Actual Test A151

Q: Which is correct according to the conversation?

(a) The man’s son hurt his arm while paragliding.

(b) The man’s son does not enjoy paragliding.

(c) The man’s son enjoys extreme sports.

(d) The man’s son no longer plays extreme sports.

[해설] “He really loves participating in extreme sports, ~.”을 통해 남자의 아들이 극한 스포츠를 좋아한다는 것을 알 수 있다. 따라서

loves participating를 enjoys로 바꾸어 쓴 (c)가 정답이다. 

[어휘] extreme sports 극한 스포츠 dissuade 단념시키다

Q: 대화의 내용과 일치하는 것은?

(a) 남자의 아들이 패러글라이딩 중에 팔을 다쳤다.

(b) 남자의 아들은 패러글라이딩을 즐기지 않는다.

(c) 남자의 아들은 극한 스포츠를 즐긴다.

(d) 남자의 아들은 더 이상 극한 스포츠를 하지 않는다. 

M: Excuse me. I’d like to speak with the hotel manager.

W: I’m the manager.

M: Oh. Well, I’m staying in room 211, and the people next

door have been making a lot of noise. 

W: Right. We’ve had a lot of complaints about the people in

that room, so I sent an employee to tell them to keep it

down. 

M: Okay. I have an early flight tomorrow, so I hope they keep

it down. 

W: We’ll make sure they do. 

Q: Which is correct according to the conversation?

(a) The man has a late flight tomorrow, so he needs his rest.

(b) The manager sent someone to talk to the noisy residents.

(c) The man is the only person who complains about the

noise.

(d) The manager went to speak with the noisy residents. 

[해설] 남자는 지배인에게 시끄러운 옆방 투숙객에 대한 불만 사항을 신고하고 있다. “…, so I sent an employee to tell them to keep it

down.”에서 이미 직원을 보내 조용히 해달라고 한 것을 알 수 있으므로 정답은 (b)이다.  

[어휘] keep it down 조용히 하다

[해설] “…, with unlimited mileage and full insurance.”에서 특별 할인가에는 마일리지 제한이 없다는 것을 알 수 있다. 따라서

unlimited mileage no mileage를 restrictions으로 바꾸어 쓴 (c)가 정답이다. 

[어휘] restriction 제한

M: 실례합니다만, 호텔 지배인과 얘기를 하고 싶은데요.

W: 제가 지배인 인데요.

M: 아. 음, 제가 211호실에 묵고 있는데, 바로 옆방에 있는

사람들이 너무 시끄러워서요.

W: 알겠습니다. 그곳에 머무르는 손님들에 대한 불만사항

이 많이 접수되어서, 직원을 보내 조용히 해 달라고 했

습니다.

M: 좋아요. 내일 아침 일찍 비행기를 타야 해서, 좀 조용

히 해 주셨으면 좋겠어요.

W: 그러도록 하겠습니다. 

Q: 대화의 내용과 일치하는 것은?

(a) 남자는 밤 늦게 비행기를 타야 해서, 휴식을 필요로 한다. 

(b) 지배인은 시끄러운 투숙객에서 사람을 보냈다. 

(c) 남자는 그 소음에 대해 불만사항을 접수한 유일한 사

람이다.

(d) 지배인은 시끄러운 투숙객과 이야기를 하러 갔었다. 
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W: Welcome to Speedy Car Rental. Can I help you?

M: I’m going to visit my grandparents, and I’d like to rent a

mid-sized sedan for the weekend. 

W: Okay. We offer a special rate for a three-day rental of a

mid-sized sedan. 

M: Great. How much?

W: It’s $60 per day, with unlimited mileage and full insurance. 

M: Okay, I’ll take it. 

W: Great. Fill out this form, and we’ll get your car ready.  

Q: Which is correct according to the conversation?

(a) The special rate includes partial insurance.

(b) The man will visit his parents this weekend.

(c) The special rate has no mileage restrictions.

(d) The special rate includes the cost of gasoline.

W: Speedy Car 대여점에 오신걸 환영합니다. 무엇을 도

와드릴까요?

M: 부모님을 뵈러 갈건대요, 중형 승용차를 주말에 빌리고

싶어서요. 

W: 알겠습니다. 저희는 특별 할인가로 중형 승용차를 사흘

간 대여해 드리고 있습니다.

M: 좋아요. 얼마인가요?

W: 무제한 마일리지와 전액보상보험을 포함하여 하루에

60달러 입니다.

M: 좋아요. 그걸로 할게요.

W: 네. 이 서류를 작성해주세요, 차를 준비시키겠습니다.

Q: 대화의 내용과 일치하는 것은?

(a) 특별 할인가는 일부 보험을 포함한다.

(b) 남자는 이번 주말에 부모님을 뵈러 갈 것이다.

(c) 특별 할인가는 마일리지 제한이 없다.

(d) 특별 할인가는 휘발유 가격을 포함한다. 
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A152 Answer key

M: Hi, I’m looking for a specific book, and I was wondering if

you could help me find it.

W: Sure. What’s the name of the textbook?

M: Earth Sciences, fifth edition. 

W: Hmm. It seems as if we only have a used fourth edition

copy of that book. 

M: Oh. My professor said I must have the newest edition. 

W: Maybe you should try the campus bookstore’s online

website. 

M: Do you think it will have the book?

W: Well, they usually have the most recent editions of

textbooks, so you should be able to find it there. 

Q: What does the woman advise the man to do?

(a) Buy the fourth edition of the book

(b) Buy used copy of the book

(c) Buy the book from the used bookstore

(d) Buy the book from the online bookstore

[해설] 남자가 교재의 최신 개정판을 사고 싶어하자 여자는 “Maybe you should try the campus bookstore’s online website.”라고 말

한다. 따라서 온라인 서점에서 책을 사라고 했다는 (d)가 정답이다. 

[해설] “You’re so thin, I almost didn’t recognize you!”를 통해 남자가 살이 많이 빠져 여자가 놀랐다는 것을 알 수 있다. 따라서 so

thin을 lost a lot of weight로 바꾸어 쓴 (b)가 정답이다. 

[어휘] recognize 알아보다

M: 안녕하세요, 저는 특정한 책을 찾고 있는데요, 찾는걸

도와 주실 수 있을까요?

W: 물론이지요. 교재 제목이 뭐지요?

M: 지구과학, 다섯 번째 개정판이요.

W: 흠. 저희는 네 번째 개정판만 있는 것 같은데요.

M: 아. 교수님이 새로운 개정판이 있어야 한다고 하셨는

데.

W: 교내서점의 온라인 웹사이트에서 찾아 보세요.

M: 거기엔 있을까요?

W: 음, 거긴 보통 최신 개정판을 가지고 있으니, 찾을 수

있을 거에요. 

Q: 여자가 남자에게 해 준 충고는?

(a) 교재의 네 번째 개정판을 사라고 했다.

(b) 교재를 헌책으로 사라고 했다.

(c) 헌책방에서 교재를 사라고 했다.

(d) 온라인 서점에서 교재를 사라고 했다. 
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W: John, is that you?

M: Hey, Veronica; long time no see. 

W: You’re so thin, I almost didn’t recognize you!

M: Yeah, I started training for a marathon, and that has burned

a lot of calories. 

W: It must be difficult to train for a long distance run. 

M: It is at first, but over time it gets easier. 

W: Well I’m glad to see you’re doing so well. 

M: Thanks. It was nice to see you again. 

Q: Why is the woman so surprised?

(a) The man told her he is training for a marathon.

(b) The man has lost a lot of weight.

(c) The man has gained a lot of weight.

(d) The man did not recognize her.

W: John, 너 맞아?

M: 어이, Veronica; 오랜만이야.

W: 너무 말랐다, 몰라 볼 뻔 했어.

M: 응, 마라톤 훈련을 시작했는데, 칼로리 소모가 많더라

고.

W: 장거리를 달리는 훈련은 굉장히 힘들겠네.

M: 처음엔 그랬지, 하지만 점차 익숙해져.

W: 음, 네가 잘 지내고 있는 걸 보니 기뻐.

M: 고마워. 만나서 반가웠어. 

Q: 여자가 놀란 이유는 무엇인가?

(a) 남자는 여자에게 마라톤 훈련을 받고 있다고 했다. 

(b) 남자가 살을 굉장히 많이 뺐다.

(c) 남자가 살이 굉장히 많이 쪘다.

(d) 남자가 여자를 알아보지 않았다. 
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M: Hello?

W: Hi, this is Mrs. Wilson, Sarah’s teacher, calling. 

M: Oh, is everything okay?

W: Well, Sarah didn’t show up for school today. 

M: Really?

W: Yes. And I’m afraid this is the second time this week she

has had an unexplained absence from school. 

M: Well, I’ll speak with her as soon as she gets home. 

W: Thank you. And please tell her to come to the principal’s

office first thing tomorrow morning. 

M: 여보세요?

W: 안녕하세요, Wilson이라고 하는데요. Sarah의 선생님

이에요.

M: 오, 별 일 없으시죠?

W: 음, Sarah가 오늘 학교에 오지 않았어요.

M: 그래요?

W: 네. 이번 주에 한 무단 결석이 이번이 두 번째에요. 

M: 음, Sarah가 집에 오면 얘기를 해볼게요.

W: 고맙습니다. 그리고 내일 아침에 교장실로 바로 오라고

좀 전해주세요.
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Actual Test A153

Q: What can be inferred from the conversation?

(a) The girl is a talented student.

(b) The school is far from her house.

(c) The girl missed class without permission.

(d) The girl had permission to miss class.

[해설] 오늘 Sarah가 학교에 오지 않았다는 말에 남자는 놀라고 있다. 이를 통해 Sarah가 여자의 허락 없이 결석했다는 것을 알 수 있으

므로 정답은 (c)이다. 

[어휘] unexplained absence 무단 결석

Q: 대화로부터 추론할 수 있는 것은?

(a) 소녀는 재능 있는 학생이다.

(b) 학교는 그녀의 집에서 멀다.

(c) 소녀는 허락 없이 학교를 빼먹었다.

(d) 소녀는 수업을 빠져도 좋다는 허락을 받았다. 

W: John, your shoes are worn out. 

M: Yeah. I’ve been trying to buy a new pair, but the stores

never have my size. 

W: You should shop online at Mall.com. 

M: Do they sell shoes in large sizes?

W: Sure, and they also offer a lot of great bargains. 

M: It sounds good, but I’m hesitant to give my credit card

information over the Internet. 

W: Trust me, it’s completely safe. 

M: Okay, I think I’ll take a look at their site. 

Q: What can be inferred from the conversation?

(a) Mall.com offers low prices on shoes

(b) The man wants to pay with his credit card

(c) The woman has small feet. 

(d) The woman has not shopped on Mall.com

[해설] “Sure, and they also offer a lot of great bargains.”에서 Mall.com에서는 큰 사이즈의 신발을 팔 뿐만 아니라 할인도 많이 된다

는 것을 알 수 있다. 따라서 할인이 많이 된다는 것은 가격이 그 만큼 싸다는 것이므로 (a)가 정답이다. 

[어휘] hesitant 주저하는, 망설이는

[해설] 남자는 처음 기차역까지 택시를 타고 가자고 했으나 여자는 걸어가자고 했다. 걸어가려면 바로 출발해야 한다고 했는데 그럴 수

있다고 했으므로 두 사람은 걸어서 역까지 갈 거라는 걸 알 수 있다. 따라서 정답은 (c)이다. 

W: John, 네 운동화가 낡았어.

M: 응, 새 운동화 사려고 했는데, 상점에는 나한테 맞는

사이즈가 없더라고.

W: Mall.com 온라인 상점에서 알아봐봐.

M: 큰 사이즈도 팔아?

W: 물론이지. 또 할인도 많이 돼.

M: 괜찮네, 근데 난 인터넷상으로 내 신용카드 정보를 노

출하는 게 싫어. 

W: 날 한번 믿어와, 굉장히 안전해.

M: 좋아. 사이트를 한번 둘러 봐야겠어. 

Q: 대화로부터 추론할 수 있는 것은?

(a) Mall.com은 저렴한 가격으로 운동화를 판매한다.

(b) 남자는 그의 신용 카드로 지불하고 싶어한다.

(c) 여자의 발은 작다.

(d) 여자는 Mall.com에서 물건을 구매해 본 적이 없다. 
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M: Okay. I’ve got the train tickets booked. 

W: Great. How are we getting to the station?

M: Well, we could take a cab, but it’s only a few blocks from

here.

W: Yeah, maybe walking would be best. 

M: Okay, but I want to eat lunch at the station’s restaurant

before we board. 

W: Well, in that case, we’ll have to leave right away. 

M: No problem. I just finished packing, so I’m ready to leave

now. 

Q: What will the man and woman probably do next?

(a) Get on the train

(b) Take a taxi to the train station 

(c) Walk to the train station

(d) Pack their suitcases

M: 됐어. 열차 표 예약했어.

W: 좋아. 역까지는 어떻게 가지?

M: 음, 택시 타면 되는데, 여기에서 별로 안 멀거든.

W: 응, 걸어가는 게 제일 낫겠네.

M: 그래, 하지만 열차 타기 전에 역에 있는 식당에서 점심

을 먹고 싶어. 

W: 음, 그렇다면 우리 지금 바로 출발 해야 해.

M: 문제 없어. 방금 짐 다 쌌거든, 바로 출발 해도 돼. 

Q: 남자와 여자가 다음에 할 행동은 무엇인가?

(a) 열차에 탈 것이다.

(b) 역까지 택시를 탈 것이다.

(c) 역까지 걸어갈 것이다. 

(d) 그들의 짐을 쌀 것이다. 
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A154 Answer key

Today we’re going to look at Ivan Pavlov, Nobel-winning

scientist and pioneer in the field of Behaviorism. In the late

19th and early 20th century, Pavlov was studying the digestive

system of dogs when he noticed something unusual. Dogs

would salivate when fed by men in white lab coats because

they were being fed. After a while, though, they began

salivating at just the sight of the lab coats because they

thought they were about to be fed. Pavlov then rang a bell

every time he fed the dogs. Eventually, they would salivate

just by hearing a bell because they associated it with food. 

Q: What is the lecture about?

(a) The effect of noises on animals

(b) The research of Ivan Pavlov

(c) The biography of Ivan Pavlov

(d) The awards won by Ivan Pavlov

[해설] 전반부의 “In the late 19th and early 20th century, Pavlov was studying the digestive system of dogs when he noticed

something unusual.”를 통해 오늘 강의 주제가 Pavlov의‘개의 인지과정에 따른 소화계의 연구’라는 것을 알 수 있으므로 정답

은 (b)이다. 

[어휘] salivate 침을 흘리다 Behaviorism 행동주의

오늘은 노벨상 수상 과학자이자 행동주의의 선구자였던 Ivan

Pavlov에 대해 보도록 하겠습니다. 19세기 후반과 20세기

초반에 Pavlov는 개가 뭔가 특이한 것을 인지했을 때의 소

화계에 대해 연구를 했습니다. 개들은 사람이 하얀 실험 가

운을 입고 먹이를 주면 곧 먹이를 먹을 것을 알기 때문에 침

을 흘렸습니다. 하지만 잠시 후 개들은 그저 하얀 가운만을

보고도 침을 흘리기 시작했습니다. 곧 먹이를 먹을 것이라고

생각했기 때문이죠. 그리고 나서 Pavlov는 개에게 먹이를 줄

때마다 종을 쳤습니다. 결국 개들은 종소리와 음식을 연관시

켜 종소리를 듣기만 해도 침을 흘렸습니다. 

Q: 강의의 내용은?

(a) 소음이 동물에게 끼치는 영향

(b) Ivan Pavlov의 연구

(c) Ivan Pavlov의 전기

(d) Ivan Pavlov가 받은 상
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[Part IV]

In international news, it looks like China is poised to replace

Japan as the world’s second largest economy. Throughout

2009, China’s economy grew by 8.7 percent, exceeding its

target. While this increase is not as great as it was in 2008,

when the economy experienced a 9.6 percent increase,

economists predict that this year China will match 2008’s

numbers. If this happens, China will surpass Japan and be

second only to the United States, which it may replace as the

world’s largest economy in 2027. 

Q: What is the topic of the report? 

(a) The rapid growth of China’s economy

(b) Economic developments in 2009

(c) Future projections for China’s economy 

(d) Japan’s faltering economy

[해설] 2009년 중국 경제가 2008년에 이어 빠른 성장세를 보이고 있다고 전하고 있으므로 정답은 (a)이다. 마지막에 이런 성장세라면

2027년에는 세계 제 1의 경제대국이 될 수 있을 거라는 전망을 덧붙였지만 이는 보도의 내용을 모두 포괄하는 주제가 될 수 없으

므로 (c)는 답이 될 수 없다.  

[어휘] poise ~할 준비를 하다, 각오를 하다 be second only to~ ~다음이다, ~를 빼면 첫째이다 falter 뒷걸음치다, 쇠퇴하다

국제 뉴스에 따르면, 중국이 세계 제 2 경제 대국인 일본의

자리를 차지할 준비가 된 것처럼 보입니다. 2009년에, 중국

의 경제는 목표 수치를 넘어서며 8.7퍼센트 성장했습니다.

9.6퍼센트까지 성장했던 2008년에는 미치지 못하지만, 경

제전문가들은 중국이 올해는 2008년과 같은 성장률을 보일

거라고 예상하고 있습니다. 만약 그렇게 된다면, 중국은 일

본을 제치고 미국 다음의 경제대국이 될 것이고, 2027년에

는 아마도 중국이 세계 제 1의 경제대국인 미국의 자리마저

차지할지 모릅니다.

Q: 이 보도의 주제는 무엇인가?

(a) 중국 경제의 빠른 성장

(b) 2009년의 경제 발전

(c) 중국 경제의 미래 예측

(d) 일본의 경제의 쇠퇴
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May I have your attention, please? To the owner of a Silver

Nissan in the parking lot, your car alarm is currently going off.

There is no sign of theft or vandalism; the alarm has simply

been set off. It has been sounding for the past five minutes,

and we have had numerous complaints. Please attend to it

as soon as possible, or we will have to call the police to turn

it off. Thank you. 

안내 말씀 드리겠습니다. 주차장에 세워진 은색 Nissan 자

동차에서 지금 경보음이 울리고 있습니다. 절도나 기물 파손

에 의한 것 같지는 않고, 그냥 울린 것 같습니다. 지금 5분

동안 계속 울리고 있어서 불만 접수가 많이 들어왔습니다.

가능한 빨리 오셔서 처리해주십시오. 그렇지 않으면 경보를

끄기 위해 경찰을 불러야만 합니다. 감사합니다. 
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Actual Test A155

Q: What is the purpose of the announcement?

(a) To inform customers that police are in the parking lot

(b) To ask a customer to shut off a car alarm

(c) To complain about the noise level in the store

(d) To report vandalism on a Silver Nissan

[해설] 마지막의 “Please attend to it as soon as possible, or we will have to call the police to turn it off.”를 통해 자동차 경보음을

꺼달라는 안내 방송인 것을 알 수 있으므로 정답은 (b)이다. 

[어휘] go off (알람 등이) 울리다 vandalism 반달리즘, 공공기물 파손

Q: 이 공지의 목적은?

(a) 고객들에게 경찰이 주차장에 있음을 알리기 위해

(b) 고객에게 자동차 경보를 꺼달라고 요청하기 위해

(c) 가게 안의 소음 수준에 대해 불만을 호소하기 위해

(d) 은색 Nissan 자동차에 대한 기물 파손을 알리기 위해

Today we’re going to look at the House of Un-American

Activities Committee, or the H.U.A.C., and the rise of anti-

communist hysteria in 1950s America. After World War II, the

rise of the Soviet Union and communism in general caused

great fear in America. As a result, ambitious politicians, namely

Senator Joseph McCarthy, began staging dramatic

congressional hearings with the H.U.A.C. to expose suspected

communists. However, the large majority of people brought

before the H.U.A.C. were innocent and wrongfully branded as

“Un-American” communists. This would ruin the careers and

even lives of many of these people. This severity, plus the

harsh and deceptive tactics of the Committee, eventually

turned Americans against the H.U.A.C. 

Q: What would be the best title for this lecture?

(a) Communism After World War II

(b) The Tactics of the H.U.A.C.

(c) The Career of Joseph McCarthy

(d) The Rise and Fall of the H.U.A.C.

[해설] 첫 문장의 “…the House of Un-American Activities Committee and the rise of anti-communist hysteria in 1950s America.”

를 통해 오늘 다루게 될 강의의 주제를 알 수 있다. 그러나 강의 중반의 However 이후에는 HUAC의 잘못된 행동으로 결국 미국

인들에게 외면당하게 됐다는 내용이 나온다. 따라서 모든 내용을 포괄할 수 있는 (d)가 정답이다. 

[어휘] hysteria 히스테리 H.U.A.C. 반미 활동 조사 위원회 severity 가혹, 엄격 deceptive 기만적인, 현혹시키는 tactics 전술

[해설] 마지막의 “Now, after this exhibit, ~.”를 통해 화자는 박물관 견학을 안내하고 있다는 것을 알 수 있으므로 정답은 (b)이다.

[어휘] bullet 총알 fierce 사나운, 격렬한 ammunition 탄약, 총탄 canteen 수통 utensil 도구, 기구 rifle 소총

오늘은 1950년대 미국에서의 반미 활동 조사 위원회와 반

공산주의 히스테리의 출현에 대해 살펴보겠습니다. 2차 세

계대전 후 소련과 공산주의의 출현은 대체로 미국에 큰

공포를 불러일으켰습니다. 결과적으로 야망있는 정치가,

즉 Joseph McCarthy 상원의원과 같은 사람들은 혐의를

받고 있는 공산주의자를 색출하기 위해 반미 활동 조사

위원회와 함께 극적인 청문회를 실행하기 시작했습니다.

하지만 반미 활동 조사 위원회 앞에 불려온 대다수의 사

람들은 결백했고 부당하게 반미 공산주의자라는 오명을

썼습니다. 이는 이 사람들의 사회 생활과 삶까지도 파멸시

켰습니다. 게다가 위원회의 냉혹하고 기만적인 전술은 결

국 미국인들의 등을 돌리게 만들었습니다.

Q: 이 강의에 가장 알맞은 제목은?

(a) 2차 세계대전 후의 공산주의

(b) HUAC의 전술

(c) Joseph McCarthy의 이력

(d) HUAC의 출현과 몰락
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Okay. Over here you’ll see our collection of old bullets from

the Civil War. Now, this town was the site of some of its

fiercest battles, and you can still dig up old pieces of

ammunition, as well as canteens, utensils, pieces of rifles,

just about anything. This museum has been collecting such

items for over seventy years. Now, after this exhibit, we have

a few old uniforms worn by Union troops who came from this

very town. 

Q: What is going on in the conversation?

(a) The speaker is delivering a lecture.

(b) The speaker is giving a tour.

(c) The speaker is reviewing a museum.

(d) The speaker is describing pictures.

좋아요. 여기를 보시면, 남북 전쟁 때 사용되었던 오래된 총

알을 보실 수 있습니다. 이 마을은 가장 격렬했던 전쟁터의

현장이었고, 아직까지도 수통, 도구, 소총 조각, 그 외의 것

뿐만 아니라 오래된 총탄의 조각들을 발견할 수 있습니다.

이 박물관에서는 70년 이상 이런 품목들을 수집해오고 있습

니다. 이제 이 관람 후에는 바로 이 마을 출신의 합동 부대

가 입었던 오래된 군복을 보게 됩니다.

Q: 대화에서 진행되고 있는 것은?

(a) 화자는 강의를 하고 있다.

(b) 화자는 관광[견학] 안내를 하고 있다.

(c) 화자는 박물관 후기를 전하고 있다. 

(d) 화자는 그림을 묘사하고 있다.
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A156 Answer key

This Easter weekend, the controversial grizzly bear hunt in

British Columbia will begin, bringing in calls from Canadian

environmentalists for stricter conservation. While there are no

exact figures, environmentalists claim that, at best, the

number of grizzly bears in Western Canada is half of the

35,000 bears that were estimated a century ago. The main

cause of this reduction is trophy hunting. Environmentalists

are calling for an end to grizzly bear hunting in public parks

and protected areas, and they want to set up a series of

habitats to preserve all bears. 

Q: Which statement best summarizes the news report?

(a) Environmentalists want more conservation in Canadian

parks.

(b) A grizzly bear hunt will begin on Easter weekend.

(c) Environmentalists want to protect grizzly bears from

hunting.

(d) The grizzly bear population in Canada has declined.

[해설] 마지막 문장 “Environmentalists are calling for an end to grizzly bear hunting~.”에서 보도 내용의 요지를 알 수 있으므로 (c)

가 정답이다. 

[어휘] environmentalist 환경보호론자 grizzly bear 회색곰 habitat 거주지, 서식지

이번 부활절 주말에 British Columbia에서 논란이 되고 있

는 회색곰 사냥이 시작되는데 이는 캐나다 환경보호론자들

의 더 강력한 보호 요청을 불러일으키고 있습니다. 정확한

수치는 없지만, 환경론자들은 서부 캐나다의 회색곰 수가 1

세기 전에 측정됐던 35,000마리의 기껏해야 반밖에 되지

않는다고 주장합니다. 이런 감소의 주된 원인은 트로피 사냥

입니다. 환경보호론자들은 공공 공원과 보호 구역에서 회색

곰 사냥의 종결을 주장하고 있고 모든 곰을 보호하기 위해

일련의 서식지 마련을 원하고 있습니다.

Q: 이 뉴스 보도의 내용을 가장 잘 요약한 것은?

(a) 환경보호론자들은 캐나다 공원에서의 더 많은 보호를 원

한다.

(b) 회색곰 사냥은 부활절 주말에 시작할 것이다.

(c) 환경보호론자들은 사냥으로부터 회색곰을 보호하고자 한

다.

(d) 캐나다에서의 회색곰 개체 수는 감소했다.
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When I finally kicked smoking for good, I put on a few

pounds from the stress. Fortunately, I managed to drop them

with the help of the website ‘Quit Skinny.’ I just had to follow

a few simple steps. I didn’t do any crash diets, since that only

makes the stress of quitting smoking worse. I also kept a lot

of low-calorie snacks available, like carrots or sugar-free

candy. This helped me fight the craving to put something in

my mouth. Finally, I got plenty of water, which reduced my

appetite. 

Q: What is the speaker’s main point?

(a) One can easily lose weight while giving up smoking.

(b) Water is an important part of all effective diets.

(c) One can easily quit smoking if one eats healthier foods.

(d) Low-calorie snacks are not enough to lose weight.

[해설] 화자는 Quit Skinny라는 웹사이트에서 알게 된 다이어트 방법으로 금연으로 인해 살이 찌는 것을 막을 수 있었다는 것이 주 내용

이므로 정답은 (a)이다.

[어휘] for good 영원히 craving 욕구, 갈망 appetite 식욕

저는 완전히 담배를 끊었을 때, 스트레스로 인해 살이 약간

쪘습니다. 다행히도 저는 Quit Skinny라는 웹사이트의 도움

으로 겨우 살을 뺄 수 있었죠. 저는 그저 몇 가지 단순한 과

정을 따라 했습니다. 저는 급하게 다이어트를 하지 않았습니

다. 왜냐하면 그것은 금연 스트레스를 더 심하게 만들 뿐이

니까요. 저는 당근이나 무설탕 캔디와 같은 저칼로리의 간식

들을 먹었습니다. 이런 것들이 뭔가를 먹고 싶은 욕구를 참

도록 도와주었죠. 마지막으로 저는 물을 많이 마셨고, 이것

이 식욕을 떨어뜨려 주었습니다. 

Q: 화자의 주된 요점은?

(a) 담배를 끊는 동안 쉽게 살을 뺄 수 있다.

(b) 모든 효과적인 다이어트를 위해 물은 중요한 요소이다.

(c) 더 건강한 음식을 먹는다면 담배는 쉽게 끊을 수 있다.

(d) 저칼로리 간식은 살을 빼기에 충분하지 않는다.
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Alright, today we’re looking at 18th century French artist

Jacques-Louis David. He was an important figure in the

neoclassical movement, and he used his art to promote his

support for the French Revolution. This can be seen in

paintings like The Death of Socrates, which dealt with the

execution of the Greek philosopher Socrates. It is especially

evident in The Death of Marat. This painting ideally portrayed

the assassination of Jean-Paul Marat, a French

Revolutionary and friend of David. Also, David later painted

좋아요, 오늘은 18세기 프랑스 예술가인 Jacques-Louis

David에 대해 알아보겠습니다. 그는 신고전주의에 있어 주

요 인물이었고, 자신의 작품을 통해 프랑스 혁명을 지지했습

니다. 이것은 The Death of Socrates (̀소크라테스의 죽음)와

같은 그림에서 볼 수 있는데, 이 그림은 그리스 철학자인

소크라테스의 사형집행에 대해 다룬 것이었습니다. 특히

The Death of Marat (̀마라의 죽음)이라는 작품에서 명백히

나타나 있습니다. 이 그림은 상상을 통해 Jean-Paul Marat

의 암살 장면을 묘사했고, 이 사람은 프랑스의 프랑스 혁명
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pictures that glorified Napoleon, including the emperor’s

coronation. 

Q: Which is correct about the painter?

(a) He opposed the neoclassical movement.

(b) He painted the assassination of Napoleon.

(c) He opposed the French Revolution. 

(d) He painted a picture about Socrates.

[해설] 중반부의 “This can be seen in paintings The Death of Socrates, ~of the Greek philosopher Socrates.”를 통해 (d)가 정답인

것을 알 수 있다. (a), (c)는 사실과 반대되는 내용이며, 나폴레옹의 암살장면을 그린 것이 아니라 대관식을 그렸으므로 (b) 또한 답

이 될 수 없다.

[어휘] execution 사형 집행 assassination 암살 glorify 찬양하다, 찬미하다 coronation 대관식, 즉위식

가이자 David의 친구였습니다. 또한 David는 후에 황제의

대관식을 포함해 나폴레옹을 찬양하는 그림을 그렸습니다.

Q: 다음 중 화가에 대해 올바른 것은?

(a) 신고전주의 운동에 반대했다.

(b) 나폴레옹 암살 장면을 그렸다.

(c) 프랑스 혁명에 반대했다.

(d) 소크라테스에 대한 그림을 그렸다.

May I have your attention please? Next week the museum

will open up its special dinosaur exhibit. This exhibit will

feature a new Tyrannosaurus skeleton, plus a dozen

fossilized eggs that were discovered in China last year.

Another new feature will be our educational film about the

lives of dinosaurs and their extinction. Tickets are now

available online. It will be 20 dollars for children and 40 for

adults, though there are special discounts for group tours. 

Q: Which is correct according to the announcement?

(a) The museum is showing a film on China.

(b) The exhibit will have a dozen new skeletons.

(c) Tickets for the exhibit are already on sale.

(d) The dinosaur exhibit started last week.

[해설] 마지막의 “Tickets are now available online.”를 통해 다음 주에 열리는 특별 공룡 전시회의 입장권이 현재 온라인상으로 예매가

가능하다는 것을 알 수 있으므로 정답은 (c)이다.  

[어휘] fossilized 화석화된 extinction 멸종

안내 말씀 드립니다. 다음 주 박물관에서는 특별 공룡 전시

회를 시작합니다. 이번 전시회에서는 작년에 중국에서 발견

된 여러 화석알 외에도 새로운 티아노사우루스의 뼈를 보실

수 있습니다. 또 다른 새로운 전시물은 교육용 영상으로 공

룡의 삶과 멸종에 대해 다룹니다. 현재 온라인상에서 표를

구입하실 수 있고, 어린이는 20달러, 어른은 40달러이며 단

체 관람의 경우에는 특별 할인이 적용됩니다.

Q: 다음 중 공고의 내용과 일치하는 것은?

(a) 박물관에서 중국에 관한 영화를 상영하고 있다.

(b) 전시회에서 여러 새로운 뼈를 볼 수 있다.

(c) 전시회 표는 이미 판매되고 있다.

(d) 공룡 전시회는 지난 주에 시작됐다.
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One strange but important organism in the Arctic is the

lichen, a strange mixture of algae and fungi. This flaky and

leafy-looking organism is unique because it doesn’t need soil

to grow. It can actually grow on rocks, too, and it assists in

breaking down rocks into soil. This is important because it

allows mosses, ferns, and later other plants like shrubs to

grow in rocky areas. Lichens are also important for animals.

Arctic caribou rely on lichens as a food source during the

brutal winters, and small mammals use the plants to line their

nests and burrows. 

Q: Which is correct according to the lecture?

(a) Lichens help create new soil.

(b) Lichens can only grow in soil. 

(c) Caribou mostly eat Arctic ferns.

(d) Lichens are small Arctic shrubs.

[해설] 중반부의 “It can actually grow on rocks, too, and it assists in breaking down rocks into soil.”에서 지의류가 바위를 분해하여

토양을 만든다는 것을 알 수 있다. 따라서 정답은 (a)이다. 

북극에서 이상하면서도 중요한 생물은 지의류인데, 이것은

조류와 균류의 기묘한 혼합체입니다. 이 얇은 조각 모양에

잎과 같이 생긴 생물은 자랄 때 토양이 필요하지 않다는 점

에서 독특합니다. 실제로 이것은 바위 위에서도 자랄 수 있

고, 바위가 토양으로 분해되는 것을 도와줍니다. 이것은 이

끼, 양치류 그리고 나중에는 관목과 같은 다른 식물들이 바

위가 많은 지역에서 자랄 수 있도록 해주기 때문에 중요하

다고 할 수 있습니다. 지의류는 또한 동물에게도 중요합니

다. 북극 순록은 혹독한 겨울 동안에 먹이 공급원으로 지의

류에 의존하고, 작은 포유류들은 그들의 서식처와 은신처를

짓는데 이 식물을 사용합니다.

Q: 다음 중 강의의 내용과 일치하는 것은?

(a) 지의류는 새로운 토양을 만드는 것을 도와준다.

(b) 지의류는 토양에서만 자랄 수 있다.

(c) 순록은 주로 북극 양치류를 먹는다.

(d) 지의류는 작은 북극 관목이다.

55



Anyone whose mother or father has memory loss associated

with aging knows how frustrating and heartbreaking it can be.

But we can help them by finding activities that help keep their

minds active. Find something they like, but make sure it’s of

the right difficulty. If it’s too easy, it’s insulting. If it’s too

complicated, they might lose interest. For instance, I got my

mother several books on tape last year because she used to

be such a big reader. This way, she can easily focus on the

story. 

연세가 들면서 기억 상실을 겪고 있는 어머니나 아버지가

있는 사람은 그것이 얼마나 좌절스럽고 가슴 아픈 일인지

알 것입니다. 하지만 부모님의 정신을 계속 활동적으로 유지

시켜주는 일을 찾음으로써 도와드릴 수 있습니다. 부모님이

좋아하시는 뭔가를 찾아야 하는데, 그것이 당연히 어려운 일

임을 아셔야 합니다. 너무 쉽다면 그 일을 모욕하는 것일테

고, 너무 복잡하다면 흥미를 잃게 될지도 모릅니다. 예를 들

면, 저희 어머니는 책을 많이 읽으시곤 하셨기 때문에 작년

에 테이프로 녹음된 책을 몇 권을 사다 드렸습니다. 이런 방

식으로 어머니는 이야기에 쉽게 집중하실 수 있습니다.
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[어휘] lichen 지의류, 이끼 algae 조류 fungi 균류 flaky 얇은 조각 모양의 break down 부서지다, 분해되다 fern 양치류

shrub 관목 caribou 북미산 순록 brutal 혹독한, 지독한 burrow 구멍, 은신천

You know, I’d heard a lot of good things about Castle Sands

before I saw it but I didn’t think anything would match up to

the hype. Well I was wrong. Talk about a great movie! The

camerawork was fantastic, and the acting was heartfelt and

nuanced.  And the soundtrack ... marvelous! The only

weakness I saw was that it ran for over three hours, which is

quite a while to watch a movie. Still, you won’t see a better

film this year.  

Q: What did the man dislike about the movie?

(a) The length

(b) The camerawork

(c) The music

(d) The acting

[해설] 마지막의 “The only weakness I saw was that it ran for over three hours, ~.”에서 남자가 유일하게 마음에 들지 않았던 것은

긴 상영시간이라는 것을 알 수 있으므로 정답은 (a)이다. 

[어휘] hype 과대 광고 heartfelt 마음 깊이 느낀 nuance 미묘한 차이를 주다, 암시하다 marvelous 놀라운, 훌륭한

Castle Sands라는 영화를 보기 전에 여러 가지 좋은 얘기

를 많이 들었는데, 저는 어떤 것도 과대광고 내용과 다를 거

라고 생각했습니다. 하지만 제가 틀렸네요. 이 훌륭한 영화

에 대해 얘기해보죠! 카메라 촬영술은 환상적이었고, 연기는

함축성이 있었습니다. 그리고 사운드트랙은 정말 멋졌습니

다. 유일한 단점은 영화가 3시간 이상 상영됐다는 것인데,

영화를 보기에는 꽤 긴 시간이었습니다. 그럼에도 불구하고,

올해 이보다 더 좋은 영화를 보지는 못할 겁니다.

Q: 영화에 대해 남자가 좋아하지 않는 것은?

(a) 상영 시간

(b) 카메라 촬영술

(c) 음악

(d) 연기
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Now let’s look at the five pillars of Islam. First and most

importantly is the testimony of faith, where a Muslim must

renounce all other beliefs. Second is daily prayer, which is

done five times a day while facing the holy city of Mecca. The

third pillar is giving charity to the poor, and the fourth is

fasting during the holy month of Ramadan. Finally, a Muslim

must make a pilgrimage to the city of Mecca at least once in

his life, if possible, during the last calendar month. 

Q: According to the lecture, what is the most important

pillar of Islam?

(a) Pilgrimage to Mecca

(b) Daily Prayer

(c) Giving to the poor

(d) Testimony of faith

[해설] 두 번째 문장의 “First and most importantly is the testimony of faith, ~.”를 통해 첫 번째이자 가장 중요한 이슬람의 개념이 (d)

의 신앙심의 증언이라는 것을 알 수 있다. 

[어휘] pillar (조직, 신념의) 기본적인 특징 기둥 Muslim 이슬람교도 renounce 포기하다, 단념하다 testimony 선언, 선서, 증언

Ramadan 회교력의 9월, 이 기간에는 일출에서 일몰까지 금식함 fast 단[금]식하다 pilgrimage 성지 순례

이제 이슬람교의 5개의 기본 개념[기둥]에 대해 살펴봅시다.

첫째로 가장 중요한 것은 신앙 고백인데, 이 때 이슬람교도

들은 다른 모든 신앙을 버려야 합니다. 두 번째는 하루의 기

도로 메카의 신성한 도시를 향해 하루에 5번 기도를 하는

것입니다. 세 번째 개념은 가난한 자들에게 자비를 베푸는

것이고, 네 번째는 라마단의 성스러운 달 동안 금식하는 것

입니다. 마지막으로 이슬람교도들은 일생에 최소한 한 번은,

가능한 한 일 년의 마지막 달에, 메카로 성지 순례를 다녀와

야 합니다.

Q: 강의에 따르면, 이슬람의 개념 중에서 가장 중요한 것은?

(a) 메카로의 성지순례

(b) 하루의 기도

(c) 빈곤한 자에 대한 자비

(d) 신앙 고백
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Q: What can be inferred about the speaker?

(a) The speaker has difficulty concentrating while reading.

(b) The speaker has a parent who suffers from memory loss.

(c) The speaker is worried about losing memory.

(d) The speaker is easily frustrated by the mother’s activities. 

[해설] 기억상실의 부모님을 위해 무엇을 할 수 있는지 이야기하며 자신의 경우를 예로 들었으므로 화자의 어머니도 기억상실로 고생하고

있다는 것을 알 수 있다. 따라서 정답은 (b)이다.  

Q: 화자에 대해 추론할 수 있는 것은?

(a) 책을 읽을 때 집중하기가 어렵다.

(b) 기억상실로 고생하시는 어머니가 있다.

(c) 자신이 기억을 잃을까 봐 걱정하고 있다.

(d) 어머니의 행동으로 인해 쉽게 좌절한다.

Good afternoon, and welcome to Dudley’s Old Time Radio

Show, broadcast right from St. Paul and Minneapolis,

Minnesota. We have quite a show for you tonight, folks. Buck

Klemmings will be here with his Barbershop Quartet. Now,

we tried to get comedian Allan Furman here, too, but we

found out that he only works on weekdays. We still have

several great performers and plenty more to come, though,

so stick around. 

Q: What can be inferred about the broadcasted show?

(a) It only has one guest that night.

(b) It is recorded on weekends.

(c) It only invited the Barbershop Quartet.

(d) It is hosted by Allan Furman.

[해설] “Now, we tried to get comedian Allan Furman here, too, but we found out that he only works on weekdays.”을 통해 방

송녹음이 주말에 있기 때문에 Allan Furman을 모실 수 없다는 것을 알 수 있으므로 정답은 (b)이다. 

[어휘] barbershop quartet 남성 4중창 stick around 가까운 데서 기다리다

[해설] 마지막의 “…, the Orinoco Delta is continually under assault by a number of human activities.”를 통해 그 끊임없는 인간의

활동의 공격이 구체적으로 무엇인지에 관한 논의가 이어질 거라는 걸 알 수 있다. 따라서 assault를 threat로 바꾸어 쓴 (d)가 정

답이다. 

[어휘] delta 삼각주 sediment 퇴적물 deposit 퇴적시키다, 침전시키다 marsh 늪, 습지 swampland 습지대 otter 수달

harpy eagle 두 개의 관모를 가진 중남미산 독수리 vegetation 식물

안녕하십니까, Minnesota의 St. Paul과 Minneapolis에 방

송되는 Dudley의 Old Time 라디오쇼에 오신 것을 환영합

니다. 오늘 밤은 온전히 여러분을 위한 쇼입니다. Buck

Kelmmings가 그의 남성 4중창과 함께 출연할 겁니다. 코

메디언 Allan Furman도 모시려고 했으나 그분은 주중에만

일을 하신다고 합니다. 그 밖에도 훌륭한 연주가들과 더 많

은 분들이 오실 겁니다. 그러니 다른데 가지 말고 기다려주

세요.

Q: 방송되고 있는 쇼에 대해 추론할 수 있는 것은?

(a) 그날 밤 초대 손님은 한 명뿐이다.

(b) 주말에 녹음된다.

(c) 남성 4중창만 초대했다.

(d) Allan Furman이 사회를 본다.
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Okay, everyone, today we’re discussing the Orinoco Delta in

South America, one of the most important ecosystems in the

world. Sediment deposited by the Orinoco River has created

a fertile wetland area full of marshes, rivers, lakes, and other

bodies of water. This area, rich in swampland and mangrove

forests, is home to a number of endangered species,

including the Orinoco crocodile, Amazon river dolphin,

jaguar, giant river otter, and harpy eagle. Despite its

importance, though, the Orinoco Delta is continually under

assault by a number of human activities. 

Q: What will the speaker most likely discuss next?

(a) Vegetation of the Orinoco Delta

(b) The life cycle of the Orinoco crocodile

(c) Other ecosystems in South America

(d) Threats to the Orinoco Delta ecosystem

좋아요, 여러분, 오늘은 세계에서 가장 중요한 생태계 중 하

나인 남아메리카의 오리노코 삼각주에 대해 논의해 보죠. 오

리노코 강에 의해 쌓인 퇴적물은 늪, 강, 호수 그리고 다른

수역으로 가득 찬 비옥한 습지대를 만들어냅니다. 이곳은 습

지대와 맹그로브가 풍부해서 오리노코 악어, 아마존강 돌고

래, 재규어, 거대한 강 수달, 그리고 하피 독수리를 포함해서

멸종위기에 처한 수많은 종들의 서식지가 되고 있습니다. 하

지만 그 중요성에도 불구하고 오리노코 삼각주는 수많은 인

간 활동에 의해 끊임없이 공격을 당하고 있습니다.

Q: 화자가 다음 논의할 것으로 가장 알맞은 것은?

(a) 오리노코 삼각주의 식물

(b) 오리노코 악어의 생활 주기

(c) 남아메리카의 다른 생태계

(d) 오리노코 삼각주 생태계에 대한 위협
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